Act No. LXXVI of 1999 on copyright!
(consolidated text as of 01.01. 2007)

Modern copyright legislation keeping abreast ohtexogical development plays a decisive role ingr@motion of
intellectual creation and the preservation of thli®s of national and universal culture; it caratgeand maintain a
balance between the interests of authors and dtjigholders, users and the public at large, takiogount of the
requirements/demand of education, culture, scientsearch and free access to information; andttliean provide
for an extensive and efficient enforcement of caghr and related rights. In consideration of theseects, the
National Assembly — in accordance with the existirtgrnational obligations of the Republic of Hungmn the field
of intellectual property and with the legal actdted European Community — hereby adopts the fotigwhict.:

PART ONE
GENERAL PROVISIONS

Chapter |
Introductory provisions

The Subject Matter of Copyright Protection
Article 1

(1) This Act shall provide protection for literaisgientific and art creations.

(2) All creations of literature, science and aregardless whether or not specified by this Achallsfall under
copyright protection. Such creations are, in patdc

a) literary works (for example fictional works, tetcal works, scientific works, journalistic worksc.),
b) speeches delivered in public,

c) computer program creations and related docurientéhereinafter referred to as 'software’), whestlfixed in
source code or object code or in any other forelutting application programs and operation systems,

d) dramatic works, musico-dramatic works, balletd emimes,

e) musical works with or without words,

! As it stands on January, 1, 2007.
Since its adoption the Act has been amended bfptlosving Acts::
* Act LXXVII of 2001 on the amendment of the Act LXX\bn Copyright (aimed at the implementation of
the Database Directive)
* Act CXLVIII on the protection of design ( § 67, anting the Copyright Act with regards to technical
standards)
» Act No. ClIl of 2003 amending certain industrial pesty and copyright acts (entry into force of thkevant
provisions: 1st May, 2004)
* Act CXXV on the ,prohibition of discrimination” (aending the rule on the determination and applicatio
of tariffs of collective administration societies)
* Act No LXIX of 2004 amending certain acts with &w to legal harmonization in connection with the
participation in the European Economic Area (enity force: 10th July, 2004)
* Act XXVI of 2005 on the amendment of acts on taxesl other public dues (introduced a cap on
reprographic royalties)
e Act CVIII of 2005 (on the transposition of the RisRight Directive
* Act CLXV of 2005 ( on the transposition of the Erdement Directive)
* Act CIX of 2006 (on amendments of acts in connectwith the restructuring of the governmental
administration)



f) radio and television plays,

g) cinematographic creations and other audiovisualks (hereinafter jointly referred to as cinemaggunic
creations),

h) creations produced by drawing, painting, sculpy engraving, lithography or in other like mannand
designs thereof,

i) artistic photographs,

j) maps and other cartographic creations,

k) architectural creations and plans thereof, dadspof building complexes and town planning prgec
I) designs of engineering structures,

m) applied art creations and designs thereof,

n) costume and scenery designs,

0) industrial design creations,

p) databases rated as collections of works

(3) The creation shall enjoy copyright protectiomséd on its individual, original nature originatifpm the
intellectual activity of the author. The protectishall not be subject to any quantitative, qualitand aesthetic
characteristics, or to value judgements relatintpéostandard of the creation.

(4) The protection provided by this Act shall naiver provisions of law, other legal instruments stéite
administration, judicial or authority decisions tfzarity or other official announcements and docutseas well as
standards and other like provisions made obligabgriegislative acts.

(5) The copyright protection shall not extenddot§ and daily news that serveaaBasis for press information.

(6) No idea, principle, concept, procedure, metbbdperation or mathematical operation may be wdhbject
matter of copyright protection.

(7) The expressions of folklore shall not enjoy yroght protection. However, this provision does pogjudice
copyright protection due to the author of a folkiaspired work of individual, and original nature.

(8) Achievements of performers, producers of sowadordings, radio and television organisationsm fil
producers, and makers of databases shall enjogqgtimn as specified by this Act.

The Scope of the Act
Article 2

The copyright protection defined in this Act shedtend to a work first published abroad only if taghor is a
Hungarian national, or if the author is entitled th® protection pursuant to an international agesgnor by
reciprocity.

Article 3

Matters not covered by the provisions of this Awlsbe governed by the provisions of the Civil €od
Copyright
Article 4

(1) The copyright shall belong to the person whe tr@ated the work (author).

(2) Without prejudice to the rights of the authdéaa original work, the alteration, adaptation i@mnslation of the
original work, shall be under copyright protectibthe work thus obtained is of individual, origlréharacter.

Works of Joint Authorship
Article 5



(1) The authors of a joint work, the parts of whichnnot be used independently, shall enjoy the rogigty
protection jointly and - in case of any doubt eppual proportions, however, any of the joint aushoiay take action
independently in the event of the infringementtaf topyright.

(2) In case a joint work is made up of parts whielm be used independently (connected works), itk
copyright shall belong to each of the joint authaith regard to the respective individual part. Ehehorization of
all authors of the original joint work is requirddany part of the work consisting of joint worksdacreated jointly is
wanted to be joined with a different work.

Article 6

(2) In the case of a collective work (e.g., natistandard), the copyright shall be transferredeggal succession
to the natural or legal person or business compaitlyout legal entity at whose initiative and undghose
instructions the work was created and who publishigdhis own name.

(2) A work shall be regarded as a collective wdrthé contributions of the authors co-operatinghia creation of
the work are combined in the product of joint ci@atn a manner which makes the separate deteriminaf the
individual authors' rights impossible.

Collection of Works
Article 7

(1) A collection shall be under copyright proteatid the selection, arrangement or editing of imtents is of
individual and original nature (collection of wojk3he protection shall apply to the collectionvadrks even if its
parts or materials do not or may not enjoy copytrigriotection.

(2) Regarding the whole of the collection of wotke copyright shall belong to the editor, howeviis shall be
without prejudice to the independent rights of enghors of the individual works selected for in@usin the
collection as well as of the holders of rights &igihbouring rights covered achievements.

(3) The copyright protection of a collection of wershall not extend to the materials of the caltecof works.

Works Published Anonymously or Under a Pseudonym
Article 8

If a work was published anonymously or under a geaym, the author's rights shall be exercised) th#iauthor
becomes known, by the person who first publishedatbrk.

The Origin of Authors' Rights; Authors' Rights and their Exploitation
Article 9

(1) The entirety of authors' rights - moral rightsd economic rights - shall belong to the authomfthe time of
the creation of the work.

(2) The author may not assign his moral rightss¢hmay not devolve on anyone else, and may notrimminced
by the author.

(3) Subject to the exceptions in Paragraphs (4p}othe economic rights may not be assigned, nuydavolve
on anyone else, and may not be renounced.

(4) The economic rights shall pass by inheritaaoe, the author is free to dispose of them to thdtfer the case
of his death.

(5) The persons becoming holders of economic rightsheritance may dispose of them to each otheriefit.

(6) In the cases and under the conditions spedifietthis Act the economic rights may be assignechay pass to
(an)other person(s). Unless otherwise providedhénassignment contract, the acquirer of rights diggose of the
economic rights he has acquired.



Chapter Il
Moral Rights

Divulgation of the Work
Article 10

(1) The author shall decide whether his work maynaele public.

(2) Before the divulgation of the work, any infortiem on the substance of its contents may be peavidr the
public only subject to the author's consent.

(3) Unless otherwise provided, the conclusion tifense agreement shall imply the author's conettie user
providing information on the contents of the wook the public in a manner complying with the pumo$the use.

(4) As regards a work becoming known after the aghdeath, it shall be presumed - failing othedla®tion by
the author or his legal successor or the introduactif evidence proving the contrary - that the acihtended his
work to be divulgated to the public.

Article 11

Referring to a sound reason, the author may withdria authorization to divulgate his work or maylpibit the
continued use of his work already divulgated; hosvehe is obliged to repair any damage having &cttill the
time of such declaration. This shall not prejudive employer's right to exploit the work and sinalt prevent, in the
case of the assignment of the economic rightsatigeirer of rights from uses based on the econaigftits.

Indication of the Author's Name
Article 12

(1) The author shall have the right to have ancdaititbn on his work or in the communication on hiarkv- subject
to the scope and nature of the communication +tniefgto him as the author; reference shall be nmadbe author
in the event of including part of his work in anetlwork, and citing or reviewing his work. The autimay exercise
the right to have his name indicated subject tantiterre of the use and in a manner complying with i

(2) The name of the author of a work shall be iatéid on the alteration, adaptation or translatibicvis based
on the author's work.

(3) The author shall be entitled to have his workuldated without the indication of his name or anc
pseudonym. The author may require that his workntateeen divulgated to the public with the indioatiof his
name shall, in the case of a new authorized ustirtieer on used without the indication of his name

(4) The author may demand that his author's capsiill not be called in doubt.

Protection of the Integrity of the Work
Article 13

The distortion, mutilation or any other alteratiof the work of the author which prejudices the hamor
reputation of the author shall be taken to infrihgemoral right.

The Exercise of Moral Rights
Article 14

(1) After the author's death, action against tHgrigement of the moral rights specified in thistAan be taken
within the term of protection (Article 31) by thengon put in charge of the administration of ththaus literary,
scientific or artistic legacy by the author, andhiére is no such person or the one put in chaidgetb take actions,
it shall be the person having acquired the econeigits by virtue of inheritance.

(2) After the expiration of the term of protectitile organization performing the collective admiison of
rights (Article 85 to 93) or the association reprégg authors' interests may take action, witkenezice to offence
against the author's memory, against a behavioishaliould be taken under the term of protectioinfange the
author's right to have his name indicated on higkwo in a communication related to his work.

Article 15



The user may also take action for the protectiospefcific moral rights of the author if this is egpsly consented
to by the author in the licensing agreement.

Chapter Il
Economic Rights

General Provisions Relating to Economic Rights
Article 16

(1) By virtue of the copyright protection, the amttshall have the exclusive right to use his enticek or an
identifiable part thereof in any tangible or intdslg form and to authorise each and every such Usdess
otherwise provided by this Act, authorization ma&ydbtained for the use of the work by a licensiggeament.

(2) The use of the title of the work, if it is unig, shall be subject to the author's authorizatmm,

(3) The commercial utilization of any charactedstéind original character in the work and the attadion of
such utilization shall be subject to the exclusigét of the author.

(4) Unless otherwise provided by this Act, remutierashall be due to the author against the licdrebas given
for the use of his work, which remuneration - usletherwise agreed - shall be in proportion torévenue earned
by the use of the work. The author may waive héntlto remuneration only by an express represemdt that
end. Should the law stipulate a specific form for ticensing agreement to be valid, the waivehefremuneration
shall itself be valid in the specific form only.

(5) In the cases as specified by this Act, remuimrahall be due to the author for the use ofwosk even if he
has no exclusive right to authorize the use. Thertay exclude the right to waive such remunerataom should
such provision fail to obtain, the author may owbive the remuneration by an express representttitirat end.

(6) A use shall be deemed unlawful in particularafauthorization has been given therefor by thtut or by the
author in a contract, or if the user makes uséefitork beyond the limitations of his authorization

(7) Unless otherwise provided by this Act, the useasbliged to inform the author or his successatitle or the
organization performing the collective adminiswatiof rights (Articles 85 to 93) on the manner @&cdpe of the
use.

Article 17
As uses of the work shall be rated in particular:
a) its reproduction (Article 18 and 19),
b) its distribution (Article 23)
c) its public performance (Articles 24 and 25)
d) its communication to the public by broadcastingn any other manner (Articles 26 and 27),

e) retransmission of the broadcast work to the ipubith the involvement of another organization rihthe
original one (Article 28),

f) its alteration (Article 29),
g) its exhibition (Article 69).
The Right of Reproduction
Article 18

(1) It shall be the author's exclusive right torogfluce his work and to grant authorization thereReproduction
shall be taken to mean:

a) the direct or indirect fixation of the work imya manner on a tangible carrier, whether definiyiver
temporarily, and

b) the making of one or several copies of the ibrat



(2) As reproduction of the work shall be rated iartigular the fixation of the work in a mechanical,
cinematographic or magnetic way and making copiéshy printing, the production of audio or videecording of
the work, its fixation for purposes of communicatim the public by broadcasting or by cable, tlwagje of the
work in a digital form on electronic devices, ah@ fproduction in a tangible form of the work traitsed by the
computer network. In the case of architectural ttvea the primary and secondary construction ofeatton laid
down as a design shall likewise be rated as regtamu

Article 19

(1) The producer of a sound recording, the creaft@ multimedia work, and the maker of an elecwatatabase
may require that the repeated reproduction of direisclosed non-dramatic musical works and lyfagsmusic and
parts of musico-dramatical works fixed on soundordimgs and video recordings, in a multimedia workan
electronic database distributed on digital carriarsd the distribution by copies of such reprodutdiagainst the
payment of a fair and equitable fee shall be aigbdrfor them too. The licensing agreement shattdrecluded with
the organization performing the collective admiritbn of rights related to literary and musicalris

(2) The provision in Paragraph (1) shall not agplyhe right of adaptation and the exercise of tigjst.
Article 20

(1) A fair and equitable remuneration shall be durethe private purpose copying of their works f@enances,
films and sound recordings, to the authors of wottks performers of performances, and the produnfefitbns and
sound recordings that are broadcast in the progesmaf radio and television organizations, includedthe
programmes of the entities communicating their oprogrammes to the public by cable, and released for
distribution on audiovisual or audio carriers.

(2) The remuneration referred to in paragraph (BlIde determined by the organization performing tollec-
tive administration of rights in literary and muaievorks in agreement with the organizations penfag collective
administration of rights of other interested righitters. At the determination of the remuneratiorshiall be taken
into account whether effective technological measdor the protection of copyright and related tsgare applied
on the works, performances, films and sound reogsiconcerned (Article 95). The remuneration shalpaid by
the manufacturer of blank video and audio carriérsthe case of manufacture abroad by the perbtigenl under
the law to pay customs duties, or — in the absefiabligation to pay customs duties — by the persbio imports
them and by their first domestic distributor, ungeint liability, to the organization performing ehcollective
administration of rights in literary and musical ke within eight days from the completion of thestams clearance
and the payment of the customs duties, or — inatheence of obligation to pay customs duties — ftieendate of
putting into circulation of the carriers, or —lifig is earlier — from the date of having them wck&twith the intention
of putting them into circulation. For the paymerittbe remuneration, all domestic distributors oé tbarriers
concerned shall be jointly liable.

(3) The obligation to pay remuneration shall ngtlgpo

a) putting into circulation for export purposestifiermore

b) video and audio carriers applicable exclusiveityr devices (e.qg., studio equipment, dictaphomdsth are not
used in their regular application for the privategnse making of copies of works, performancesesfgomers, or
sound recordings.

(4) In the case of sound carriers, the royaltiebected, with the expenditures deducted from thehgll be
distributed to the rightholders, and namely — umletherwise agreed before 31 March every year letwibe
affected organizations performing collective adstirdtion of rights— forty-five per cent shall beedio the music
composers and writers, thirty per cent to the peréss and twenty-five per cent to the producerssafind
recordings.

(5) In the case of video carriers the royaltiedeméd, with the expenditures deducted from themall oe
distributed to the rightholders, and namely - usiletherwise agreed before March 31 of every yeawdsn the
affected organizations performing collective adwstirgtion of rights - thirteen per cent shall be tuéhe producers
of movie pictures, twenty-two per cent to the ciagographic creators of movie pictures, four pett ¢tercreators of



fine arts, designs and authors of artistic photglgsasixteen per cent to script writers, twenty gt to composers
and lyricists, and twenty-five per cent to performe

(6) The organization performing the collective adistiration of rights in literary and musical workkall remit
the part of the royalties, due to authors and dghyrightholders, performers and producers of sortetordings
who are not represented by the said organizatigardéng the distribution of royalties, to the orgations
performing the collective administration of righies the rightholders involved.

(7) The rightholders may enforce their claims tmu@eration only by the organizations performing ¢blective
administration of their rights (Articles 85 to 98nd they may renounce the remuneration only widcefollowing
the date of the distribution and to the extenthef amount due to them.

Article 21

(1) The authors of the works and the publishereetbfén the form of book, or in periodicals whicteaeproduced
by photocopying or in like manner on paper or &e karrier (hereinafter jointly referred to as bpnography) shall
be due to be paid fair and equitable remuneratioprivate-purpose copying. The remuneration stefpdid, within
the deadline indicated in the third sentence ofichat20(2), by the manufacturer of the device dléafor
reprography, in the case of manufacture abroatiépérson obliged under the law to pay custom&sglubir — in the
absence of obligation to pay customs duties — leypgérson who imports the device and by its firstndstic
distributor under joint liability. For the paymeoit the remuneration all domestic distributors af trevice concerned
shall be jointly liable. In addition, the personeogting the reprographic device for a considerasagiso obliged to
pay remuneration. In both cases the remunerati@il &le paid to the organization performing the edtive
administration of rights.

(2) The specification of the devices that may beduer reprography shall be determined by a speegllation.

(3) The remuneration referred to in Paragraph (Bllsbe set by the organization performing the emilive
administration of rights. When determining the seéthuneration, it shall take due account of, intipalar, the
manner of the use of the device and its outputagharistics, as well as the place of the operdtidie case of its
use for a consideration.

(4) The remuneration referred to in paragraph (Bllshot exceed 2% of the manufacturing issue poicéhe
device suitable for reprography, or, in case oédak manufactured abroad, 2% of the value forasustaccording
to applicable legal regulations.

(5) The obligation to pay remuneration shall noplgpo the case where the device is put into catiah for
export purposes.

(6) Of the amount of the royalties collected thahains after the deduction of the expenses, fatycpnt shall be
due to the publishers of books and periodicalsth®fremaining sixty per cent, twenty-five per cehall be due to
the authors of non-fiction and scientific worksety-five per cent to the authors of other literasgrks and ten per
cent to the authors of works of fine arts and tctiphotographs. These shares of the remuneratiatl be
transferred to the organizations performing théective administration of rights of the interestaghtholders.

(7) The distribution proportions determined in Rgagh (5) shall be applied unless otherwise agbeg¢geen the
affected organizations performing the collectivemadstration of rights and the trade organizatioofs the
rightholders concerned before March 31 of every.yea

(8) The authors and publishers may only enforcé tti@ims to remuneration by the organizations @ening the
collective administration of their rights, and theaay renounce their remuneration only with effagtofving the
date of distribution and to the extent of the antalue to them.

Article 22

(1) The commercial manufacturer of the blank audioal and audio carrier as defined in Article 2@ af
device as defined in Article 21, the person obligeder the law to pay custom duties for importingtscarrier and
device, as well as the importer and the first ddimefistributor of such carrier and device, isigét, before the
tenth day of every calendar month, but at the tatéthin the deadline provided for by Art. 20 (29, inform the
organization performing collective administratidirights on the quantity imported or put into cilation, as well as



about the types of such carriers and devité® organization performing the collective admirgigbn of rights may
request further information on the figures relatinghe putting into circulation and on the souroéprocurement;
and it may request those operating reprographiccedsyor a consideration to provide further pattcsi necessary
for determining the fair amount of remuneration.

(2) The failure to meet, and even the incompleteting of, the obligation to provide information particulars
and to supply data as required by the provisiofPafagraph (1) a lump sump for covering the expen$eake
organization performing the collective adminiswatiof rights is to be paid in addition to the remration due,
which lump sum shall be of the same amount asdimeineration due to be paid.

The Right of Distribution
Article 23

(1) The author shall have the exclusive right tstrdbute his work and to authorize others therefdre making
accessible to the public of the original copy a teproduced copies of the work through putting titculation or
their offer for putting into circulation shall baken to mean distribution.

(2) The distribution shall in particular imply theansfer of the title of ownership of the copy bétwork and the
rental of the copy of the work as well as the int@tion into the country of the copy of the work lwthe purpose of
putting it into circulation. The possession of afringing copy of a work for commercial purposeslslalso be
regarded as an infringement of the right of disttidn, if the person concerned knows, or has restdergrounds to
know, that the copy is the result of infringement.

(3) In the case of cinematographic creations, warkkided in sound recordings and software, theitento the
public of individual copies of the work shall likese be covered by the right of distribution.

(4) The right of distribution through rental shatily cover the designs within the domains of aegtitre, applied
arts and industrial designing.

(5) If the copy of the work has been put into ciation by the rightholder or by another person ezgply
authorized therefor by the rightholder through saie¢he transfer of proprietary rights in any othegnner in the
European Economic Area, the right of distributiowith the exception of the right of rental, lendiagd importation
— shall further on be exhausted with regard tocthgy of the work thus put into circulation.

(6) If the right of rental relating to a cinemataghic creation or a work included in a sound rdtw has been
transferred, or otherwise licensed, by the autbdhé producer of the film or sound recording, @laéhor shall retain
a claim to the producer of the film or sound regogdor a fair and equitable remuneration regardhmgydistribution
of the work through rental. This right may not baived by the author, however, he may enforce rasrcko a
remuneration only via an organization performing tobllective administration of rights (Articles 8593).

(7) In the case of the lending to the public of keonot referred to in Paragraph (3) - as far akitrctural, applied
art and industrial creations are concerned, ofrtlesign -, a fair and equitable remuneration sballdue to the
authors. This claim to a remuneration may be eefibronly via the collective administration of righasd the
rightholders may waive such remuneration only felltg the date of its distribution and to the extefithe amount
due to them.

The Right of Public Performance
Article 24

(1) The author shall have the exclusive right tofgren his work to the public and to authorize amstperson
therefor. The making of the work perceptible tosth@resent shall be taken to mean performance.

(2) As performance shall be rated in particular

a) the performance of the work to the public byesf@grmer in person, including stage performanceiced,
recital, reading out ("live performance");

b) making the work perceptible by any technicalidevor manner, including the projection of a cinémgaaphic
creation, making the work communicated or distdouas a copy) to the public become audible bydpadker or
visible on a screen.



(3) A performance shall be taken to be public déturs in a place accessible to the public omiy @her place
where people other than the members of the farilie@user and their acquaintances gather or miénega

Article 25

(1) In the name of writers, composers and lyrigitie organization performing collective admirgitn of rights
in literary and musical works shall conclude lidagsagreements with user on the authorization ef plblic
performance of an already disclosed literary aristar work and on the royalty to be paid for thisinless the
author has made a declaration defined in Articl@p1

(27

(3) The provisions of paragraph (1) shall not apglythe performance of literary works written farathatic
purposes and musico-dramatic works, or scenes envigws thereof, and of non-fiction works and longetion
works written for non-dramatic purposes (such agls).

(4) In the cases covered by Paragraph (1) the pthose and the alteration of the current use habe totified
to the organization performing collective admirasion of rights mentioned in Paragraph (1) by teerun advance.
The organization performing the collective admir@on of rights referred to in Paragraph (1) nmaspect the use
on the spot.

(5) The royalty due on a public performance redlibg the performer's personal acting - except lier royalty
due on the supply of music in a catering estableftm has to be paid within three days from thee d&t the
performance. In other cases an advance paymeiheafoyalty for at least a quarter of a year's gkrior for the
whole period if it is shorter than a quarter ofemyand the operation of the establishment is ad@®al character - is
required for obtaining the licence.

(6) In case the user fails to meet its obligatibmatification required by the provision of Paragia(4) and in
consequence of this the organization performingdbleective administration of rights gets knowledgfethe use
only by conducting its inspection, a flatrate amocovering the organization's inspection costs thalse paid in
addition to the royalty due to be paid. The flaaramount shall be of the same size as is thatafayalty due.

The Right of Communication of the Work to the Publc
Article 26

(1) The author shall have the exclusive right teehhis work communicated to the public by broadogsand to
authorize another person therefor. The making efwhrk perceptible to people at a distance by ridwesimission of
sounds or pictures and sounds or the technicaéptason of these without the use of cable or olikerdevice shall
be taken to mean broadcasting.

(2) Satellite broadcasting shall be taken to beeped by the broadcasting of the work in case tlignamme
broadcast can directly be received by the publite Programme broadcast by satellite shall be regatd be
accessible to direct reception by the public ifdemthe responsibility and control of the radio tetevision
organization, signals carrying the work are uplohk® the satellite and from there back to the gdolny
uninterrupted transmission with the purpose thatsilynals can be received by the public. In the cA®roadcasting
by satellite, the place of the use of work shalsbkely in the Member State of the European Econohnéa where,
under the control and responsibility of the radidedevision organization, the programme-carryirgnals are intro-
duced into an uninterrupted chain of communicalsauing to the satellite and down towards the efartheception
by the public. For broadcasting by satellite in tase of which the place of use of work is, on blasis of the
preceding rule, a state outside the European Ecignarea, Article 1(2)(d) of Council Directive 93/83EC on the
coordination of certain rules concerning copyrightl rights related to copyright applicable to siséebroadcasting
and cable retransmissions shall apply.

(3) As broadcasting of the work shall further bted an encrypted broadcasting which can be diresteived by
the public only after the organization concernethwhie communication to the public has made theadgcarrying
the programme suitable for reception by the usea afevice for decryption procured from the originadlio or

2 End of validity: 1st May 2004 by virtue of Act N6l of 2003.



television organization on the basis of an agree¢rmemcluded with it or from another organizatiortrenrized by the
original one to sell the said device. The origiralio or television organization and the organ@atoncerned with
communication to the public and using the deviagedecryption shall jointly and severally be helablie for such
use.

(4) As broadcasting of the work shall also be rédtede signals of the broadcast programme areypied by the
organization concerned with communication to thbliguand the work is accessible for undisturbedcgption by
the members of the public only by the use of adefor decryption procured from the said organaratin the basis
of an agreement concluded with it or from anotheyanization authorized for the sale of the saidigeby the
original organization.

(5) A broadcast in which the signals carrying thegpamme are transformed in any manner in ordegdtict the
access thereto to a limited part of the publicldtelconsidered as an encrypted broadcast.

(6) The fixation of the work permitting its repedteroadcasting is subject to the author's spdcihte. Each and
every use of the recording is subject to the payraEéremuneration.

(7) The communication to the public of an own pesgme by cable or any like device or in any like mershall
be subject, mutatis mutandis, to the provisionatirl to broadcasting.

(8) The author shall further have the exclusivétitp communicate his work to the public in a manstber than
broadcasting or the means referred to in Paragf@phnd to authorize another person therefor. Tihist shall in
particular cover the case when the work is maddabla to the public by cable or any other meansany other
manner so that the members of the public can chibesplace and time of the availability individyall

Article 27

(1) In the name of writers, composers and lyricistwith the exception of the use of literary workstten for
dramatic purposes and musico-dramatic works, anescer overviews thereof, and of non-fiction woaksl longer
fiction works written for non-dramatic purposes dsuas novels) — the organization performing coNect
administration of rights in literary and musical tk® shall conclude licensing agreements with ther s the
authorization of the broadcasting of an alreadgld&ed work and on the remuneration to be paidt.for

(2) In the case of broadcasting by satellite, pasly (1) shall apply only if

a) the programme is simultaneously communicatethéopublic by the same radio or television orgainra
through terrestrial broadcasting, and

b) the author has not made a declaration definddtinle 91(2).

(3) In the name of composers and lyricists — wliid éxception of musico-dramatic works, or scenes/erviews
thereof — the organization performing collectiverdmistration of rights in literary and musical warkhall conclude
licensing agreements with users on the authorizaifouses covered by Article 26 — other than thosationed in
paragraphs (1) and (2) — of already disclosed mamdtic musical works with or without words and expts of
such musico-dramatic works and on the royalty dubet paid, unless the author has made a declamdfimed in
Article 91(2).

Article 28

(1) The author shall have the exclusive right fareadcast his work communicated to the public lmabcasting
and to authorize another person therefor.

(2) The author shall also have the exclusive rightauthorize the retransmission to the public isf Wwork
broadcast or transmitted in the programme of aoraditelevision organization or of an entity comriwating its
own programme by cable or by any other means ttlic, simultaneously and in an unaltered marvigran
organization other than the original one.

(3) The rightholders may exercise their right refdrto in paragraph (2) only through collective adstration
and may waive their remuneration only with effesidwing the date of its distribution and to thetemt of the
amount due to them. The remuneration shall be méted by the organization performing collective @mistration
of rights in literary and musical works in agreemefith the organizations performing collective adisiration of
rights of other rightholders. The organization exaw retransmission shall pay the remuneratioerdened to the
organization performing collective administratidirights in literary and musical works.
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(4) The collected remuneration, with the expendguleducted from them, shall be distributed tarigfgholders,
and — unless otherwise agreed between the intdrestmnizations performing collective administratiof rights
before March 31 of every year, — thirteen percéatlde due to film producers, nineteen perceminematographic
creators of movie pictures, three percent to creaibworks of fine arts, designs and authors ti§t&c photographs,
fourteen percent to script writers, fifteen andadf percent to composers and lyricists, twentyesixl a half percent
to performers, and nine percent to producers ofidoacordings.

(5) The organization performing collective admirasibn of rights in literary and musical works dhamit the
part of the collected remuneration due to authas @ther copyright holders of the genres of worlkscl are not
represented by the said organization regardingligteibution of the remuneration, and to performeamsgl producers
of phonograms, to the organizations performingemive administration of rights of those righthalle

(6) The royalties due on the retransmission ofwleeks broadcast in the programme of, or communitate
cable or in any other manner by, the Hungarianipubdio and television broadcasting organizatiballsbe paid
from the Broadcasting Fund, and this payment stethe responsibility of the administrator of theng.

The Right of Alteration
Article 29

The author shall have the exclusive right to diierwork or to authorize another person thereftwe Translation
of the work, its dramatic or musical adaptatios atlaptation for a cinematographic production aith@ptation of the
cinematographic creation, and any other alteratfotie work as a result of which another work isivcerl from the
original one shall be taken to mean alteration.

Work Created Under Employment or Other Service Reléions
Article 30

(1) Unless otherwise agreed, the delivery of thekwo the employer shall imply the transfer of #@nomic
rights upon the employer as successor in titldéoauthor, if the creation of the work is the adthduty under an
employment contract.

(2) The economic rights acquired pursuant to tlewigion of Paragraph (1) shall be transferred upensuccessor
in title to the employer if there has occurred ssebcession in title.

(3) The author shall be entitled to an appropniateuneration if the employer authorizes anothesgeto use the
work or transfers to another person the econorgtasirelating to the work.

(4) The author shall continue, even in the casthefacquisition of rights by the employer, to bditkrd to the
remuneration which is due to him even after thedfer of the right of use pursuant to this Act.

(5) If the creation of the work is the author'syduhder an employment contract, the delivery ofvioek to the
employer shall be considered as an act of congetitet disclosure of the work to the public. In dease of the
author's declaration aimed at withdrawing his wgkkticle 43 11) the employer is obliged to make no mention of
the author's name. The author's name shall likelbgdeft unmentioned, at the author's requesuaifliag himself of
his employer's rights the employer makes alteratinrthe work without the author's agreement.

(6) Declarations of legal nature made with regardhe work created by way of fulfilment of the amtk duty
under an employment contract shall be laid downriting.

(7) The provisions relating to a work created asydinder an employment contract shall be appliedatisu
mutandis if the work has been created by a persguiayed as public or civil servant, a person belogdo the
professional staff of the armed forces and polimeds and being in active service, or a co-operathember
employed under legal relations similar to thosemployment relations.

The Term of Protection
Article 31

(1) The authors' rights shall enjoy protection dgrthe lifetime of the author and for seventy ydatlowing his
death.
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(2) The seventy years' term of protection shaltdtented from the first day of the year following teath of the
author and, in the case of joint authors, fromfitet day of the year following the death of thénfoauthor dying
last.

(3) In case the person of the author is unknowa téihm of protection shall be seventy years antl beacounted
from the first day of the year following the firdisclosure of the work. However, should the aut®rome known
during this period of time, the term of protectimall be counted as in Paragraph (2).

(4) In the case of a work disclosed to the publiséveral parts, the year of the first disclosurase counted
part by part.

(5) The term of protection of a collective work BHze seventy years counted from the first day hed year
following the first disclosure of the work.

(6) The term of protection of a cinematographicaticen shall be counted from the first day of thary®llowing
the death of the author thereof dying last.

(7) In case the term of protection shall be couriteth a date other than the first day of the yedliofving the
death of the author, the author dying last, orjtiv author, and the work is not disclosed to piublic within the
seventy years' period following its creation, npyright protection shall further on be due to tharkv

Article 32

Copyright protection of a scope consistent with #hwthor's economic rights shall be due to the pexsho,
following the expiration of the term of protectian the period of time determined in Article 31 (djscloses
according to the law a work previously not discib$e the public. The term of such protection sballtwenty-five
years from the first day of the year following fiirst disclosure.

Chapter IV
The Free Use of the Work and Other Limitations to he Copyright

General Provisions
Article 33

(1) Uses falling within the scope of the free usellsnot be subject to the payment of any constémraand to any
authorization of the author. Only works disclosedhe public may be used freely pursuant to theipians of this
Act.

(2) The use under the provisions relating to free is permitted and not subject to the paymentfeéanly so far
as it does not conflict with a normal exploitatiohthe work and does not unreasonably prejudicelégiimate
interests of the author, and it is in compliancéhvthe requirements of fairness and is not desidoe@ purpose
incompatible with the intention of free use.

(3) The provisions relating to free use shall neiriierpreted in an extensive manner.

(4) For purposes of the provisions of this chathieruse shall be taken to serve the purposes obkelducation if
it is implemented in accordance with the requiretmesf education and with the curricula respectivebed in
kindergarten, primary school, secondary schoolusirial school, vocational school education, thémpry
education of arts, as well as in higher educatatinfy under the scope of the law on higher edocati

Cases of Free Use
Article 34

(1) From a work any part may be cited by indicatdd the source and naming the author indicatecetheSuch
citation shall be true to the original and its sespall be justified by the nature and purposéeftorrowing work.

(2) Part of a literary or musical work or such pdyof an entire work of a minor volume disclosedhe public
may be borrowed for the purposes of illustrationtéaching and scientific research, with the inticaof the source
and the author named therein, to the extent jestifiy the purpose on condition that the borrowimgkws not used
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for commercial purposes.. Borrowing shall meanubke of a work in another work to an extent thatsgoeyond
citation.

(3) The non-commercial reproduction and distribuitid the borrowing work mentioned in paragraphgi2all not
be subject to the author's authorization wherebtireowing work is, pursuant to the relevant lediska, qualified as
a textbook or a reference book and the school ¢idicpurpose is indicated on its front page.

Article 35

(1) A copy of the work may be made by a naturakperfor private purposes if it is not intended éarning or
increasing income even in an indirect way. Thisvjgion shall not apply to architectural works, togaeering
structures, to software and to databases operateal dbmputer device, as well as to the fixationthad public
performance of a work on video or sound carriershall not be allowed to reproduce sheet music kegm of
reprography [Article 21(1)] even for private purper in the cases mentioned in paragraph (4) th).to

(2) A complete book as well as the whole of a phdal or daily may be copied even for private pwgonly by
handwriting or typing.

(3)It shall not be considered as free use to laawerk copied by someone else by means of a compntior on
an electronic data carrier, even if it is donefddvate purposes.

(4) Publicly accessible libraries, educational leisaments [Article 33(4)] museums and archivesvall as audio
and audiovisual archives shall be allowed to makey of a work for internal institutional purposesutside the
scope of entrepreneurial activity — to the exterd & the way justified by such a purpose if ihist intended for
earning or increasing income even in an indireot amd if the copy is

a) required for scientific research,
b) made for archiving from an own copy of suctlirestitution for scientific purpose or for publibtary supply,
¢) made of a minor part of a work made public caofarticle published in a newspaper or periodimal,

d) the copying is allowed by a separate law urdetain conditions, in exceptional cases.

(5) Specific parts of a work published as a bookvali as newspaper and periodical articles mayeipeoduced
for purposes of school education in a number cpaeding to the number of pupils in a class, orgdarposes of
exams in public and higher education in a numbeesgary for the said purpose.

(6) A temporary act of reproduction that is transier incidental -- and is an integral and essémét of a
technological process with no independent econaimitificance — shall be free if its sole purpos®ignable

a) a transmission in a network between third pattiean intermediary, or
b) a use of the work authorized by the author omiitéed pursuant to the provisions of this Act.

(7) Ephemeral recording of a work lawfully usedayadio or television organization for the broadlcdsts own
program if made by its own facilities shall be fra¢nless otherwise provided by the contract autigi the
broadcasting of the work, such a recording shalléstroyed or erased within three months countad fts making.
Those of such recordings which are specified inasgp legislation may, however, be for an indedinit
term.preserved on the ground of their exceptionatuchentary character in audiovisual and audio weshi
qualifying as public collections

(8) The free uses mentioned in paragraphs (1),(%)and (7) shall be without prejudice to the &msilon of
Articles 20 to 22.

Article 36

(1) Parts of publicly presented lectures and simataer works, and political speeches may be fresld for the
purpose of information to the extent justified bystpurpose. In the case of such a use, the seuateng with the
name of the author — shall be indicated, unlepsates to be impossible. For the publication ofemtions of such
works, the authorization of the author shall beunesy.
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(2) Articles published on current economic olitpral topics or works broadcast on the same t®piay in the
press be reproduced and communicated to the publiteding the making available to the public [At& 26(8)] —
freely, provided that the author has not made eesgmtation prohibiting such a use. In the cassuoh a use, the
source — along with the name of the author — $leihdicated.

(3) Any fine art, photographic, architectural, apglart or industrial design creation may freelyused as décor
in a television programme. In this case the indbcadf the author's name may be dispensed with.

(4) The use in a television programme of works méafepurposes of décor or costume is subject to the
authorization of the author and the indication isfiame.

Article 37

Particular works may be used freely for the purpafs@formation on current events to the extentifiezl by this
purpose. In the case of such a use, the sourceng alith the name of the author — shall be indidateless it
proves to be impossible.

Article 38

(1) If the performance is not designed to earmerdase income even in an indirect manner and dheipants
do not receive remuneration, the works may be pmd in the following cases:

a) by amateur theatre groups if a dramatic workvslved and it is performed on the basis of a tedtlished or a
manuscript lawfully used, supposing that this istogrejudice of any international agreement,

b) for purposes of school education or at celetinatheld at school,

¢) within the framework of the care of those atiabdisadvantage and of aged people,
d) at celebrations held on national holidays,

e) at religious ceremonies or on religious holidays

f) for private use and at occasionally held privadeial gatherings.

(2) If a use is suitable for increasing the numidfezustomers (e.g., that of a shop or a place afsament) or for
entertaining the customers of a shop or other tgbemnsumers, it shall be taken to serve the meamd increasing
income. The collection of entrance fees, evendifeerent name is used for these, shall be takemean earning
income. Payments exceeding the incurring and jedti€osts in connection with the performance sbaltaken to
mean remuneration.

(3) A dancing party held at a school shall notdlesh to mean performance for purposes of schoaatidun.

(4) A party held by an economic organization oegal entity other than an economic organizationuskeely for
its members, officers and employees shall be taikée a private event.

(5) In the absence of a contractual provision ® t¢bntrary, works forming part of the collection miblicly
accessible libraries, educational establishmentsda 33(4)], museums, archives, as well as aatid audiovisual
archives, may be, for the purpose of researchivater study, freely displayed to individual membefghe public
on the screens of dedicated terminals on the pesnwiEsuch establishments, and, in the interestiefthey may be
in a way and on conditions as provided for in safgalegislation communicated, including their mgkavailable, to
such members of the public, provided that thisoisfar direct or indirect earning or increasingonte.

Article 39

Libraries providing public services may freely leindividual copies of a worKThis provision shall not apply to
software and to databases operated by computeregevi

Article 40

The copies reproduced within the scope of free gsbadl not be distributed without the author's atittation,
except for lending between libraries.

Article 41
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(1) Any non commercial use of a work shall be fiethe purpose of the use is to meet demands @btbsl
persons that are directly related to the disabditg it does not exceed the extent justified leygbrpose, shall be
free.

(2) In court, public administration and other arity proceedings a work may be used for purpo$esidence,
in a manner and to the extent consistent with tirpgse .

Chapter V
License Agreements

General Provisions for License Agreements
Article 42

(1) On the basis of a license agreement the auwatintrorizes the use of his work and the user igyetlio pay a
remuneration therefor.

(2) The parties may freely agree on the contenth@fiicense agreement; by mutual consent theywzaye the
observance of the provisions relating to the lieeagreement if this is not prohibited by this Actother provision
of law.

(3) If the contents of the license agreement carbmtinterpreted unambiguously, the interpretatioastm
favourable for the author shall be accepted.

Article 43

(1) The license agreement shall provide exclusiyletito use only by an express stipulation to #rad. In case an
exclusive authorization obtains, only the acquokright may exploit the work, the author may noarg further
authorizations for the use of the work, and evemhihgself remains entitled to use his work onlyhifstis stipulated
in the contract.

(2) The authorization provided for non-exclusive ysior to the conclusion of the agreement in whégblusive
use is authorized shall remain valid unless otregvgrovided by the agreement concluded betweeauti®r and
the user acquiring non-exclusive right of use.

(3) The authorization of use may be limited to ecsfic domain, period of time, manner of use anekeixof use.

(4) Unless otherwise provided by statute or agredmtbe authorization of use shall cover the teryitof the
Republic of Hungary and its term shall be in comuptie with the period customary in agreements cdedwn the
use of works similar to the subject-matter of theesament.

(5) If the agreement does not provide for the mesnéuse which the authorization is intended tplyafo or does
not provide for the authorized extent of use, ththarization shall be limited to the manner andeaktof use
indispensably necessary for the implementatiomefabjectives of the agreement.

Article 44

(1) The stipulation of the license agreement where author authorizes the use of an indefinitenimer of
works he is to create in the future shall be takelme null and void.

(2) No authorization of a manner of use still unkmoat the conclusion of the agreement may be gdante
However, the method of the use evolving followihg tonclusion of the agreement is not to be coresiti@a manner
of use still unknown at the conclusion of the agrest if what is merely involved is that a mannemusé known
earlier will be possible to be applied more effittlg, in more favourable conditions or in a betjerlity as a result
of the improvement of methods.

Article 45
(1) Unless otherwise provided by this Act, theflise agreement shall be drawn up in a written form.

(2) The drawing up of the agreement in a writtermfeshall not be obligatory if the agreement is gesd for
publication in a daily or periodical.
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(3) If the communication to the public specifiedArt 26 par (8) is carried out by the author, ticethse agreement
shall be deemed as have been made in writingeithhor licenses further uses to the work viardraot concluded
and fixed by electronic means.

Article 46

(1) The user may confer the authorization or mangsub-licence to a third person for the use efutiork only
subject to the author's express consent thereto.

(2) The authorization of use shall, without thehau's consent, be transferred to the successdttarirt case the
economic organization authorized for the use isvdoup or the affected organizational unit of itsvithdrawn from
it.

(3) In case the user confers its rights or granbslEence without the author's consent or the @nightion of use

is transferred without the author's consent, ther wnd the acquirer of rights shall be jointly aselerally
responsible for the fulfilment of the license agneat.

Article 47
(1) The authorization of use shall cover the atteneof the work only on express stipulation tottbad.

(2) The authorization of reproduction shall perthi user to fix the work in video or sound recogdar to copy it
by computer or onto an electronic data carrier @mexpress stipulation to that end.

(3) The authorization of the distribution of thenkwahall permit the user to import copies of thekvior purposes
of putting them into circulation only on expresigslation to that end.

(4) The authorization of the reproduction of therkvahall, in case of doubt, cover the distributiohthe
reproduced copies of the work. This shall not implgwever, the importation into the country of aspof the work
for purposes for putting them into circulation.

Article 48

According to the general provisions of civil lawetltourt may alter the license agreement even if @arc
agreement infringes the author's substantive lainferest in having an equitable share in the ineam use for the
reason that because of the considerable increabe idemand for the use of the work following tloeausion of
the agreement the difference in value between ¢hdces respectively provided by the parties besoatgkingly
great.

Article 49

(1) The user is obliged to make a statement oratfeeptance of a work delivered to him under aneageat
relating to a work to be created in the future wittwo months from the date of the delivery of therk to him. If
the user returns the work to the author for comestto be made in it, the term shall be countedhfthe date of the
delivery of the corrected work. If no statemeniriade by the user within the term available to himthat purpose,
the work shall be considered as accepted.

(2) In case the agreement was concluded on a veottetcreated in the future, the user shall be ledtito
repeatedly return the finished work, with referetegustified grounds and by setting appropriatadii@es, to the
author for purposes of correction.

(3) In case the author refuses to make correctidti®ut reasonable grounds, or fails to make theections by
the deadline set, the user may rescind from theesgent without the payment of remuneration.

(4) In case the work proves unsuitable for use aftar the correction, only a reduced remunerasiuall be paid
to the author.

Article 50
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If the author authorizes the use of his work, helikged to perform on it the alterations not afifieg its essence
but indispensably or obviously necessary for thee @hould he refuse or be unable to meet this afindig, the user
may perform the alterations without his consent.

Article 51
(1) The author may unilaterally terminate the agrest containing the authorization of exclusive ifise

a) the user fails to commence the use of the wattkinvthe period determined in the agreement arthe absence
of a stipulated period - within the period reasdyab be expected in the given situation; or

b) the user exercises his rights acquired by theeesgent in a manner obviously inappropriate for the
implementation of the goals of the agreement @ imanner other than consistent with the intendeggse.

(2) If the agreement for use is concluded withradefinite term or for a period longer than five ggahe author
may exercise his right of termination referredridPiaragraph (1) only after two years have passed the date of
the conclusion of the agreement.

(3) The author may exercise his right of terminatimly after he has set a deadline to the usah#ofulfilment of
the terms and conditions of the agreement anddtedline has expired with no result achieved.

(4) The author may not in advance waive his righteanination referred to in Paragraph (1); suclivelamay be
excluded by agreement only for a five years' pefadldwing the conclusion of the agreement or tieéiviéry of the
work if this occurs at a later date than is thathef conclusion of the agreement.

(5) Instead of termination of the agreement, thth@umay terminate the exclusivity of the authatima with a
simultaneous proportional reduction of the feed@hid to him for the use.

Article 52

(1) If the agreement for use relating to works ¢ocbeated in the future is concluded so that theréuworks are
referred to only by their genre or character, eitreaty may terminate the agreement with a six mm&mntotice after
the lapse of five years and thereafter repeatdiiy the lapse of five years' terms.

(2) The author may not in advance waive his rightomination referred to in Paragraph (1).

Article 53

(1) The author may terminate the license agreeifenith reference to any reasonable grounds, ltbdkaws his
authorization to publish his work to the publicforbids the further use of his work having beenlishied.

(2) The exercise of the right of termination is jeab to the author providing a security for makimg for the
damage having arisen till the time of the annourergrof the denunciation.

(3) If following the termination of the license agment as provided by Paragraph (1) the authorsnagdin to
consent to publishing his work to the public oritocontinued use, the previous user shall haverigte of first
refusal in respect of the licence.

(4) The rules governing the right of first refusagarding sale of goods shall apply to the rightirst refusal in
respect of the licence.

Article 54

The license agreement shall cease to have effélatthvé lapse of the time determined in the agre¢méth the
emergence of the circumstances referred to ingheeanent, as well as after the expiration of then tef protection.

Article 55

The provisions relating to license agreements sigglly, mutatis mutandis, to agreements aimedsigrisg the
author's economic rights and to licensing the diggedformers' performances.

Publishing Agreement
Article 56
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(1) Under a publishing agreement, the author sfelbliged to make his work available to the puigis and the
publisher shall be entitled to publish it and fuinto circulation, and shall be obliged to pay temaration to the
author.

(2) The right of publishing shall - in case of ahyubt - relate to the publication of the work inrigarian. The
right of publishing exercised under the agreembkall $e exclusive, except in the case of works nfadeollections
as well as dailies and periodicals.

Article 57
(1) The inclusion of pictures in the publicationlibérary works shall be subject to the author'ssemt.

(2) In case the author has consented to the imelusi pictures (illustrations) in the publicatiof lis work, he
may refuse his consent to the use of specific pgstonly with reference to highly reasonable graund

PART TWO
PROVISIONS RELATING TO SPECIFIC GENRES

Chapter VI
Software Program Creation

Article 58

(1) The provision of Article 1, Paragraph (6), $tagdply also to the idea, principle, concept, pthaoe, method of
operation or mathematical operation on which therface of the software is based.

(2) The provision of Article 4, Paragraph (2), $fadply also to the adaptation of the software frihwv@ original
program language to a different program language.

(3) The economic rights relating to the softwarallshe assignable.

(4) The provisions of Article 30, Paragraphs (3}l ), shall not apply to the software createdh®yauthor as a
duty under an employment contract.

Article 59

(1) Unless otherwise agreed, the author's exclusghg shall not cover the reproduction, alteratiadaptation,
translation and any other modification of the saitey including the correction of mistakes, as wadl the
reproduction of the product resulting from thesés an so far as these acts of use are carried pihé person
authorized to acquire the software in compliandé Wie intended purpose of the software.

(2) No provision in the licensing agreement shedhibit the user from making a back-up copy of shé&ware if it
is necessary for the use.

(3) The person entitled to use a copy of the softvaay, without the author's authorization, obsemve study the
operation of the software and may make a trial theeeof in the course of its loading, displaying amonitor,
running, transmission or storage in order to gekrtow the idea or principle serving as a basisafoy elements of
the software.

Article 60

(1) No authorization of the author shall be reqdiifer the reproduction or translation of a code chhis
indispensable for the acquisition of the informatieecessary to the combined operation of an indbpely created
software with another software supposing that

a) these acts of use are performed by the autltbuger or another person entitled to use the céplyeosoftware
or a person put in charge of performing these lagcthese persons;

b) the information necessary to the combined ofmrdttas not been readily accessible to the pensdaged to in
Item a);

c) these acts of use are limited to those parthefsoftware which are necessary for ensuring thebined
operation.
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(2) The information obtained through applicatiortlué provision of Paragraph (1) shall not be
a) used for a purpose other than the combined tipenaith the independently created software;

b) communicated to another person unless thisqsaimed for the combined operation with the indepsamly
created software;

c) used for the development, production and puttiig circulation of another software essentialiyjitar as
regards its form of expression, or for other aesulting in the infringement of the copyright.

(3) The provision of Article 33, Paragraph (2), Istepply, mutatis mutandis, to the acts falling andhe
provisions of Paragraphs (1) and (2).

(4) Paragraph (2) of Article 34 and Paragraph lAricle 38 shall not be applicable to the softeiafhe term
defined in Article 49, Paragraph (1), shall be foonths in the case of software.

(5) In case copies of the software are procurethiéncourse of commercial distribution, it is notigatory to lay
down in writing a contract relating to the uselué software.

Chapter Vi
Database

Article 60/A

(1) For purposes of this Act database shall meaailaction of independent works, data or other matarranged
in a systematic or methodical way whose materigdsralividually accessible by computer devicestbeomeans.

(2) The regulations relating to databases shaltapjately be applied also to the documentationessary for
their operation and accessing their contents.

(3) The regulations applying to databases shallapgly to the software used in the making or opanaof
databases having contents accessible by computieede

Article 61
(1) Copyright protection shall apply to the databested as a collection of works (Article 7).
(2) The economic rights relating to databases $lea#issignable.

(3) The provisions of Article 30, Paragraphs (30l #4), shall not apply to the database createdéatithor as a
duty under an employment contract.

Article 62

(1) The performance of acts necessary to get atodse contents of the database rated as a dohest works
and to use the contents thereof in accordance théthintended purpose by a person authorized tdhesdatabase
shall not be subject to the author's authorization.

(2) In case right has been obtained only for theeafsa specific part of the database, the provisioRaragraph (1)
shall apply to that specific part of the database.

(3) The provision of Article 33, Paragraph (2), Istepply, mutatis mutandis, to the acts falling andhe
provisions of Paragraphs (1) and (2).

(4) The stipulations of a contract on use conttarhe provisions set out in (1) and (2) shall b# and void.

(5) No written contract on the use of a databasdl ble required as obligatory in case copies ofdhmbase are
commercially available.

Chapter VIII
Works Ordered for Publicity Purposes

Article 63
(1) The economic rights relating to a work ordefi@dpublicity purposes shall be assignable to theru
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(2) The mode of use, its extent, the scope oftteyithe term, the specification of the carriettud advertisement,
as well as the remuneration due to the author bleafiarticularly essential issues when a contra¢he assignment
of economic rights is concluded.

(3) Such works shall not fall within the scope lef tcollective administration of rights.

(4) In the case of the use of pre-existing worksplablicity purposes the author and the user mageathat the
work shall be considered - exclusively from theeasf the application of the provisions of Paragsa(1) to (3)
and of the use related to the domain of publicias-a work commissioned for publicity purposes sTagreement
shall become effective for the organization perfogrthe collective administration of rights (Arted 85 to 93) only
if the organization is informed of this by the amtin writing.

Chapter I1X
Cinematographic Creations and Other Audiovisual Woks

General Provisions
Article 64

(1) A cinematographic creation shall be taken t@ama work which is expressed by motion picturearayed in a
predetermined order and accompanied or not by satredpective of what carrier the work has beeedion. The
feature film produced for movie projection, theetgsion film, the publicity and documentary film all as
cartoons and educational films shall in particllarated as cinematographic creations.

(2) The authors of the literary and musical workspared for a motion picture, the director of thation picture,
and all other persons having made creative coritoibsi to the production of the whole of the motmature shall be
taken to be the authors of the cinematographidiorearhis provision shall not prejudice the statytrights of the
authors of other works used in producing the cirtegraphic creation.

(3) The natural or legal person or the unincorpgatagconomic organization who or which on their dvemalf
initiates and organizes the creation of the filnd gmovides therefor the necessary financial aneérottonditions
shall be taken to be the producer of the film (mexker referred to as the producer).

Article 65

(1) A cinematographic creation shall be consideasdcompleted if its final version is accepted ashdoy the
authors and the producer. The final version maytmarteafter be unilaterally altered by either party

(2) The alteration of a completed film by additiemission or replacement or in any other form sbalsubject to
the authorization of the authors and the producer.

(3) Unless otherwise agreed between the authaglitector shall represent the other authors iretegcise of the
rights provided in Paragraphs (1) and (2).

(4) Except for the rights provided in Paragraphsafid (2), the producer may take action towardptbeection of
the moral rights of the authors.

(5) The cinematographic creations shall not beestitip the general provisions relating to worksated as duty
under an employment contract (Article 30).

Synchronization Agreement
Article 66

(1) Unless otherwise stipulated, pursuant to thetreot concluded on the production of a cinematulgia
creation (hereinafter referred to as synchronimatigreement) the author - except the composernafisical work
with or without text - shall assign to the produtiee right of the use of the cinematographic cozatind of the
authorization of its use.

(2) The assignment of the right of use shall naéed to the economic rights provided in Articles 28 (6) and
28.

(3) Regarding each manner of use, remuneration isbalue to the author separately. The support ragdiable
to the producer for the creation of the film shadl considered as income related to the use. hdsptoducer's
obligation to pay the remuneration.
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(4) The producer may exercise the rights due toumiger the contract jointly with another naturalegal person,
whether Hungarian or foreign.

(5) The producer is obliged, at least once a yearport in writing to the author on the incomekated to the use
of the cinematographic creation by modes of use.

(6) Should the producer fail to start the work dagptation to the screen within four years from dbeeptance of
the work, or if such work is started but is not g@beted within a reasonable deadline, the author orakaterally
terminate the agreement and may raise claim tpalyenent of a proportional remuneration. Any advapagment
disbursed to the author shall be considered asadien, and the author may freely dispose of hiskwo

(7) If the contract is concluded on a work to beated in the future for purposes of a cinematogcapteation,
the producer is obliged to notify the author intimg within six months from the delivery of the wowhether he
accepts it or requests it to be corrected. In ¢theework is returned to the author for correcti@amsappropriate
deadline is to be set for performing those coroesti The producer is obliged to make it known whetie accepts
the corrected work within three months from theia@el to him of the corrected work. Should the proer fail to
meet his obligation to make a statement on thepdanee of the work or of the corrected work, theksvhall be
considered as accepted.

(8) Within ten years from the completion of the gwotion of the film the author may not enter intoother
contract on the production of a new film unless ikiconsented to by the producer. This limitagball also extend
to characteristic figures in a cartoon or puppet find - in case it is agreed between the partiesanother work of
the author with the same topic as is that of thekweceated and utilized for the production of thienf

Chapter X
Creations of Fine Art, Artistic Photography, Architecture, Applied Art and Industrial
Design and Designs of Engineering Structures

Moral Rights
Article 67

(1) The alteration without the author's consenthef design of an architectural creation or engingestructure
which influences the appearance or the intendethamng use shall be taken to be an unauthorizedasive of the
work.

(2) The designer shall have the right to determihere and how his name and the date of designiogldtbe
indicated on the building or engineering structudmwever, the exercise of this right shall be scobj® the
requirement that no unjustified and disproportienafringement of the rights and lawful interestste owner, the
user or the operator shall thereby be caused.

(3) The author's name has to be indicated on a ifi¢his is intended to present a specific fine architectural,
applied art or industrial design creation or engiimg structure. The author's name has likewiskeetandicated if
such creations are used for presentation in stiemtilucational lectures as well as for school atioo purposes
(Article 33, Paragraph (4)).

(4) In the case of further uses in an unalterenhfof the design of an architectural or engineedraation only the
name of the author of the original design has tmbieated.

(5) The provision of Article 34, Paragraph (1), Itlmat be applicable to the use of fine art, aitigthotographic
and applied art creations.

(6) The user of the work shall tolerate the presttont of the work and the taking of shots therepfpersons
authorized thereto if this is without prejudicehis equitable interests.

The Cases of Free Use
Article 68

(1) Of a fine art, architectural and applied aeation erected with a permanent character outdooaspublic
place a view may be made and used without the dadtimn of the author and paying remunerationito.h
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(2) For purposes of scientific educational lectumeswell as of school education (Article 33, Paapbr(4)), the
picture of a fine art, architectural, applied artlandustrial design creation, furthermore artiptotographs may be
used without the authorization of the author angngaremuneration to him.

The Right of Exhibition
Article 69

(1) The owner of a fine art, artistic photograptapplied art or industrial design creation is obtigo make the
work temporarily available to the author in ordeatthe can exercise his author's right, if sucioads without
prejudice to the owner's equitable interest.

(2) The exhibition of fine art, artistic photographarchitectural and applied art creations shallshbject to the
author's authorization. The exhibition of a worknfiilng part of a public collection shall not be sdtjto the author's
consent and no remuneration shall therefor be altieet author.

(3) The author's name shall be indicated in the cfshe exhibition of the work.

Droit de Suite
Article 70

(1) Royalty shall be paid when the ownership obédginal work of art is transferred by any dealemiorks of art.
This provision shall only apply after the firstrisder of the ownership of the work of art by theéhaun. The right to
the royalty cannot be waived.

(2) For the purposes of this 8§, ,original work af’aneans works of fine art (e.g. pictures, collggpaintings,
drawings, engravings, prints, lithographs, sculgirworks of applied arts (e.g. tapestries, carsnglassware) and
works of photographic art, provided they are magehe author himself or are copies considered tafiginal
works of art. Copies of works of art shall be cdesed to be original works if they have been madéniited
number by the author himself or under his authofitgpies of works of art which are numbered, sigmedtherwise
duly authorized by the author, shall be considéoduk such copies.

(3) For the purposes of this article a dealer irkef art shall mean any natural or legal perspmusiness
organization without legal personality marketingrisoof art.

(4) The royalty shall be set on the basis of tkehange value, which is or can be expressed in jnaif¢he work
of art (hereinafter referred to as "sale price”} pétax and other public dues (e.g. cultural cimottion) at the
following rates:

a) 5 per cent for the portion of the sale pricéaithe amount in HUF wich is equivalent to EUR R0

b) 3 per cent for the portion of the sale pricaxfl@UR 50 000.01 to EUR 200000, expressed in HUF;

c) 1 per cent for the portion of the sale pricexfl@UR 200 000.01 to EUR 350000, expressed in HUF;
d) 0.5 per cent for the portion of the sale priwaf EUR 350 000.01 to EUR 500000, expressed in HUF;

e) 0.25 per cent for the portion of the sale pegeeeding the amount in HUF which is equivalenEtR
500 000.

(5) The total amount of the royalty cannot excdedamount in HUF which is equivalent to EUR 12500.

(6) The transfer referred to in paragraph (1) shatlbe subject to royalty payment if the salegnet of tax and
other public dues (e.g. cultural contribution) daes exceed HUF 5000.
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(7) The amount in HUF shall be calculated on thsidaf the official exchange rate of the Nationa@nR of
Hungary, valid on the first day of the calendarrtgraof the conclusion of the contract.

(8) Where a museum obtains the ownership of agiradl work of art from a person other than a deadexorks
of art, there shall be no obligation to pay theattyreferred to in paragraph (1), provided that #etivities of the
museum do not generate or increase income in agyowiorm.

(9) The royalty shall be paid by the dealer in veod€ art to the collecting society performing thalective
management of copyright in fine art and applied.dft more than one dealer in works of art are iwed in the
transaction of the transfer of the ownership, thiegll have joint and several liability for the ritygpayment. In such
a case, unless the dealers in works of art agteerwise, the seller is obliged to pay the royaltynone of the
dealers in works of art involved in the transactpamticipates in the transfer as a seller the tgyatiall be paid by
the buyer, unless otherwise agreed.

(10) The dealer in works of art shall be requiregay the royalty for the contracts concluded, tprby, by the
twentieth day of the month following the calendarader concerned to the collecting society perfagnthe
collective management of copyright of works in fiae and applied arts. When paying the royalty, fiiiowing
information shall be communicated: the name ofa#nor, unless it proves to be impossible, as asthe title, the
sale price of the work of art and the amount of iyalty. The collecting society shall pay the eotkd royalty to
the author of the work of art or his successoitia. t

(11) For a period of three years after the conolusif the contract relating to the transfer detaediin paragraph
(1), the collecting society may require from thealée in works of art to furnish all the informatiahat may be
necessary in order to collect the royalty.

(12) The provisions of paragraphs (1)—(11) shallyafo

a) author or his successor in title who is natimfainy of the Member States of the European Ecinémea,
as well as

b) nationals of any of the countries outside theopaan Economic Area, provided that the legislatiothe
country of which the author or his successor il iis a national permits resale right protectiorthiat country for
authors and their successors in title from the Men8iates of the European Economic Area, and

c) author or his successor in title who is notavai of any of the Member States of the Europeamé&ic
Area, but who has his habitual residence in theuBépof Hungary.

(13) As regards paragraph (12) point b), the statgrof the minister responsible for the justicellsha followed.
As regards the works of art falling under DirectR@)1/84/EC of the European Parliament and of thenCil of 27
September 2001 on the resale right for the beoéfihe author of an original work of art, the Mitds of Justice
shall issue his statement taking account the listiphed by the European Commission.

Other Provisions
Article 71

As regards industrial design and interior desigrations intended for industrial production purposes

a) the right to have the name indicated may beigealvby statute or contract by derogation of thevizions of
this Act;

b) the user shall have the right of exclusive use a@teration within the scope covered by the amtfrhowever,
the designer shall be consulted before the exatofiany alteration;
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c) the contract shall include a provision on whetle user may use the creation with or withoutitition of
time.

Article 72

As regards portraits made to order, the exercisheotuthor's right shall be subject to the coneétite portrayed
person, too.

PART THREE
RELATED RIGHTS

Chapter XI
The Protection of the Neighbouring Rights

The Protection of Performers
Article 73
(1) Unless otherwise provided by statute, the parés's consent shall be sought for:
a) the fixation of his unfixed performance;

b) the broadcasting or the communication in anothenner to the public of his unfixed performanagess the
performance broadcast or communicated in anothanerao the public is a broadcast performancefijtsel

c) the reproduction of his fixed performance;
d) the distribution of his fixed performance;

e) making his performance available to the pubjicable or any other device or in any other masioethat the
members of the public can choose the place anddfrtiee availability individually.

(2) In the case of an ensemble of performers, éropmers may exercise their rights referred t@amagraph (1)
via their representative.

(3) In case the performer has consented to hisopednce being fixed in a cinematographic creathpnthis
consent - unless otherwise stipulated - he tramafpon the producer of the film the economic rigkferred to in
Paragraph (1) (Article 63, Paragraph (3)). Thisvigion shall not prejudice the performers' claimrémuneration
pursuant to Articles 20 and 28. Paragraph (6) dickr 23 shall also apply to performers, mutatigandis.

Article 74

(1) Unless otherwise provided by this Act, remutierashall be due to the performer for the usestioeed in
Article 73, Paragraph (1).

(2) The provisions of Article 27(3) shall apply matis mutandis, also in the case of performers dred t
organizations performing the collective administnatof their rights (Articles 85 to 93), regarditige remuneration
for the fixation of a performance made for the msgs of broadcasting or communication to the pubiticle
26(6)] and regarding the exercise of the right fted for in Article 73(1)(e).

Article 75

(1) In the case of the uses referred to in Artit3e Paragraph (1), the performer shall have theahrgght to have
his name indicated, depending on the nature ofisleeand in a manner consistent with it. In the chsmsembles of
performers, this right shall apply to the indicatiof the names of the ensemble, the leader ofrikersble, and the
chief performers.

(2) The distortion, mutilation or any other altéwatof a performance which prejudices the honoweputation of
the performer shall be taken to infringe his moigtht.

The Protection of Phonogram Producers
Article 76

(1) Unless otherwise provided by statute, the coingkthe producer of a sound recording shall logiired for the
sound recording to be:
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a) reproduced;
b) distributed;

¢) made available to the public by cable or anyptieans or in any other manner so that the mendfeie
public can choose the place and time of the avifithamdividually.

(2) Unless otherwise provided by statute, the predof the sound recording shall have a right toureration for
the uses referred to in Paragraph (1).

Article 77

(1) In the case of the broadcasting, or commurdoato the public in any other manner, of a sourmbnding
released for commercial purposes or of its copg, uber must pay an additional remuneration, intaxhdio the
royalty to be paid for the use of the works undepyeight protection, which shall be due to the proet of the
sound recording and the performer on an equal bhasisss otherwise agreed between those entitled.

(2) For purposes of the provision of Paragraph g1¥ound recording shall be considered as released f
commercial purposes if it is made available to plilic in the manner provided in Item e) of Parpbrdl) of
Article 73 and Item c) of Paragraph (1) of Artidlé. For purposes of the provision of paragrapha(l of Article
73(1)(b), the use referred to in Article 28(2) slddo be regarded as communication to the publicthermore, for
purposes of paragraph (1), the making available pfionogram in the presence of, or in a place tpethe public
[Article 24(2)(b)], shall also be regarded as comiuation to the public.

(3) The rightholders may enforce their claim to wverration only through the organizations performthg
collective administration of their rights (Articl&5 to 93) and they may renounce the remuneratibnhwith effect
following the date of the distribution and to theent of the amount due to them.

Article 78

(1) The public lending and rental of the releasegi€s of a sound recording shall be subject taththorization -
in addition to that of the author of the work emigaldin the sound recording - of the phonogram pecedand - in
the case of the sound recording of a performanaehat of the performer(s).

(2) The use determined in Paragraph (1) shall beesuto the payment of remuneration, which shaltlistributed
on an equal basis between those entitled, unléssweise agreed between them. The authors and tfempers may
enforce their claim to remuneration via the orgations performing the collective administrationtbéir rights
(Articles 85 to 93) and may renounce such remuitgramly following the date of its distribution anal the extent
of the amount due to them.

Article 79

The producer of the sound recording shall haveritifg to have his name indicated on the copieshefg¢ound
recording.

The Protection of Radio and Television Organizatioa
Article 80

(1) Unless otherwise provided by statute, it shallsubject to the radio or television organizatiauthorization
that its programme can be

a) broadcast or communicated to the public by othéio or television organizations or by entitiemcerned with
communication by cable to the public;

b) fixed;

c) reproduced after fixation, if the fixation wasde without its authorization, or the fixation waade pursuant
to Article 83, Paragraph (2), and the reproductiomade for a different purpose than to which Aeti@3, Paragraph
(2) relates;

d) made available to the public by cable or anyptimeans or in any other manner so that the mendfete
public can choose the place and time of the avilithamdividually.
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(2) Unless otherwise provided by statute, thevisien organization's authorization shall be reedirfor its
programme to be communicated to the public in aredhere the programme is accessible to the publicHe
payment of an entrance-fee.

(3) The uses referred to in Paragraphs (1) andh@l) be subject to the payment of remuneratiolgasnotherwise
provided by statute.

(4) In the case of communication by cable of an gogramme to the public, Paragraphs (1) to (3) dfea
enforced as applicable.

Article 81

In the case of the uses referred to in Article 8% radio or television organization and the orgation
communicating by cable its own programme to thdipughall have the right to have its name indicated

The Protection of Film Producers
Article 82

(1) The consent of the film producer [Article 64rRgraph (3)] shall be required for the film to be
a) reproduced;
b) distributed, including lending to the public;

¢) made available to the public by cable or anyptieans or in any other manner so that the mendfeie
public can choose the place and time of the avilithamdividually.

(2) Unless otherwise provided by statute, the usfsred to in Paragraph (1) shall be subject éoghyment of
remuneration.

(3) The protection provided pursuant to Articlefalus Act shall apply, mutatis mutandis, to theducer of the
film.

The Relationship Between Authors' Rights and Neightiuring Rights
Article 83

(1) The protection of the rights dealt with by ti@kapter may not prejudice the protection of awghights in
literary, scientific and art creations.

(2) No authorization of the rightholders under idiguring rights shall be required in cases wheeeahthor's
authorization shall not be required for the usestHtutorily copyrighted creations. When, under thAist, a
remuneration is due to the rightholders under r@ghing rights for the use, the provisions in subgeaph (4) and
in the first sentence of subparagraph (5) of Aetitb on the proportional quantity of the remunerashall also
apply to the rightholders under neighbouring rights

The Term of Protection
Article 84

(1) The rights covered by the provisions of thisa@ter shall be under protection for the followiregipds of time:

a) rights in sound recordings and in the perforrearfexed therein, for fifty years from the firstydaf the year
following the one in which the sound recording viiast made public, and for fifty years from thestirday of the
year following the one which includes the date ofmpletion of the sound recording if this was notdegublic
during the term named;

b) rights in unfixed performances, for fifty yedrem the first day of the year following the onewhich the
performance was held;

c¢) rights in broadcast programmes or in own prognas communicated by cable to the public, for fifgars
from the first day of the year following the onevithich the programmes were first broadcast or traraunication
occurred;
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d) rights in films, for fifty years from the firgtay of the year following the one in which the filmas released for
distribution or for fifty years from the first daf the year following the one in which the prodoatiof the film was
completed if the film was not released during #r@tnamed.

(2) In case a sound recording was not made puiozigh commercial distribution within fifty yeanofm the first
day of the year following the one in which the sduscording was made, however, it was communictiettie
public during the term referred to, the term oftpotion provided for in (1) (a) shall be countedjibaing with the
year following the one in which the first communioa to the public occurred.

(3) In case a film is communicated to the publiopto its release for distribution, the term obfaction provided
for in (1) (a) shall be counted by replacing tharyef the first release for distribution by the yed the first
communication to the public.

Chapter XI/A
THE PROTECTION OF THE MAKERS OF DATABASES

Article 84/A

(1) Unless otherwise ruled by legislation, the atttation of the maker of a database (Article 608hgll be
required, affecting the whole or a substantial pathe the contents of the database, for

a) its reproduction by making copies of it [Article8, Paragraph (1), Point (b)] (hereinafter reférte as
extraction);

b) making it available to the public through distrion of copies of the database or through compatiain to the
public - as provided for in Paragraph (8) of Ari@6 - (hereinafter referred to as re-utilization).

(2) The distribution referred to in (1) (b) shaé bnderstood to cover the following cases of distion: release
for commercial circulation through sale or by thensfer of the right of ownership in a differentrmar, and import
into the country for purposes of commercial cirtiola and rental. The provision in Paragraph (5hdicle 23 shall
apply, mutatis mutandis, to the rights of the makKahe database.

(3) The repeated and systematic extraction an@tatilization of even insubstantial parts of thentemts of the
database implying acts which conflict with a normabloitation of the database or which unreasonpt#judice the
legitimate interests of the maker of the datab&sdl aot be permitted in want of authorization #fer by the maker
of the database.

(4) The uses provided for in Paragraphs (1) tos{®ll be subject to remuneration, unless otherwised by
legislation.

(5) The rights provided for in Paragraphs (1) tpg8all apply to the maker of the database if olingj, verifying
or presenting the contents of the database hawéreedhe investment of considerable resources.

(6) The rights provided for in Paragraphs (1) tb gBall apply to - as the maker of the database natural or
legal person or business company without legaltyeati whose initiative, in whose name and at whiesle the
creation of the database occurred and who/whichigked the necessary resources therefor.

(7) The rights provided for in Paragraphs (1) tpg3all apply to the maker of the database irrespmeof whether
the database is under copyright protection or ahgrdegal protection. These rights shall applyh® maker of the
database even if parts of, or materials in, thaltkgte are not, or cannot be, under copyright groteor any other
legal protection.

(8) The rights of the maker of the database shelivithout prejudice to the rights of the authorgha individual
works included in the database as well as to otlghits subsisting in specific materials of the emts of the
database.

(9) Unless otherwise provided by international agment, the maker of the database shall enjoy theegtion
provided for in this Act, if

a) he is a national of a Member State of the gemo Economic Area or is regularly resident intévetory of
the European Economic Area;
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b) it is a legal person or a business company withegal entity registered in accordance with tae lof a
Member State of the European Economic Area, andeids, the place of its headquarters or the maia af its
business activity as named in its articles of a@ssion is in the territory of the European Econorrea.

(10) In the case referred to in paragraph (9)(lith the protection provided for by this Act shalipdy to the legal
person or business company without legal entityctwiias just its seat in the territory of the Eussp&conomic
Area only if its activity is actually and continugly related to the economy of a Member State.

Article 84/B

(1) No authorization of the maker of the databassl e required for the extraction or re-utilipati- whether

repeated or regular - of an insubstantial parhefdontents of the database by a person authdozelde use of the
database made public.

(2) In case the right acquired for the use of uspecific part of the database, the provisiorinsball apply to
only the part involved of the database.

(3) Not even the person legally authorized foruke of the database made public may perform adthwlonflict

with normal exploitation of the database or unreabdy prejudice the legitimate interests of the era&f the
database.

(4) The provisions in (1) and (2) shall be withguejudice to the rights of the authors of the imdiisl works

included in the database as well as to the neigipuights applying to other materials of the @it of the
database.

(5) Any stipulations of the contract on use contitarthe provisions set out in (1) to (4) shallrhd and void.

Article 84/C

(1) An extract of even a substantial part of thetenpts of the database may be made by anyoneif@t@purpose
if it is not designed for earning or increasingdme even in an indirect way. This provision shait apply to
databases operated by computer devices.

(2) A copy of even a substantial part of the cotst@f the database may be made - in a manner athe textent
consistent with the use involved - for purposesatifool education and scientific research subjettidaequirements
of reference to the source and avoidance of eanifgcreasing income even in an indirect way.

(3) An extraction or re-utilization of even a sugial part of the contents of the database magnhade - in a
manner and to the extent consistent with the uselved - for purposes of evidence in court of jostipublic
administration or other authority proceedings.

(4) The provisions of Article 33 shall apply, musathutandis, to the cases of free use providetft) to (3).

Article 84/D

(1) The term of protection applying to the righteyided for in this Chapter shall be as followssltall run for
fifteen years from the first day of the year foliog the year in which the database was first maddi@ or for

fifteen years from the first day of the year in alhihe database was completed in case it was i pzblic during
the term referred to.

(2) The term of protection applying to the databasecalculated according to (1) shall recommenceage the
contents of the database have undergone a substaltéiration as a result of which the altered lblate, as such,
shall be rated as one completed with substantsalurees. A substantial alteration of the databasg e the result
of successive additions, deletions and modification

Article 84/E
(1) Paragraph (1) of Article 83 shall apply, mugatiutandis, to the rights provided for in this Cleap

(2) In case remuneration shall be due to the makéhe database according to the provisions of &uf the

provision in the first sentence of Paragraph (4Axicle 16 requiring that the remuneration shallib proportion to
the use shall apply to the maker of the database to
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(3) Wherever neighbouring right or neighbouringhtgyare referred to in other legal rules, thishase shall be
taken to apply to the maker of the database, tolesa otherwise provided for by legal rules andepkdor the legal
rule promulgating the international agreement.

PART FOUR
THE COLLECTIVE ADMINISTRATION OF RIGHTS
AND THE CONSEQUENCES OF THE INFRINGEMENT OF RIGHTS

Chapter XII
The Collective Administration of Authors’ Rights and Neighbouring Rights

The Collective Administration of Rights
Article 85

(1) The collective administration of rights shalbam the exercise of authors' rights and neighbguights as
well as database creators' rights respectivelya@lt authorial works, productions of performa@nd recordings,
and programmes broadcast or transmitted by cablevedlsas the creation of films and databases wtdoh
individually non-exercisable due to the characterciocumstances of utilization and therefore exsdi through
organizations of rightholders established to thid ®hether it is legally prescribed or based onr#solution of
rightholders.

(2) Wherever this Act or other legal rules refertte collective administration of neighbouring iigththe
collective administration of rights applying to nea& of databases shall be implied.

Registration of the Organizations Concerned with te Collective Administration of Rights
Article 86
(1) The minister appointed by the Government (mefeer referred to as the Minister) shall keep rdsmf the
organizations performing collective administratfrrights under statutes on authors' rights andhimuring rights.

Only societies (pursuant to Articles 61 to 64 o t@ivil Code) may be registered as organizatior$opaing
collective administration of rights.

(2) Only one society may be registered nation-wide the collective administration of authors' righénd
neighbouring rights related to each of the follogvigpes of work and product:

a) literary works and musical compositions,
b) other works of the fine art,

¢) film productions,

d) performances,

e) sound recordings.

(3) To enforce rightholders' right of autonomy amtrease efficiency in the administration of righthe
categorization contained in Paragraph 2 may beegisded, and societies established for the colkecti
administration of rights but not contained in Paagdp 2 may also be registered, however, only oggegomay be
registered for the administration of the same rigftthe same group of rightholders.

Article 87

(1) The type of right administration provided by tbociety shall be indicated in the register. Tisbufsement of
royalties to other organizations and agreementh wiher organizations shall not be effective fog tlegistered
society and the rightholders with respect to theacright administration activity and shall noteexpt from the
legal consequences of the infringement of the dghtr

(2) The entry with respect to the right administnatactivity performed by the registered societyyrba amended
by the Minister under agreement between the ragdteocieties in case the conditions of registnationtinue
prevailing with all affected societies followingegtamendment of the right administration activitiesaccordance
with the said agreement.
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Article 88
(1) The records on the societies for the collecsigiministration of rights is open to the registatof a society

a) which may be joined by all those concerned whavish and authorize the society to perform théective
administration of their rights and who prove ellgifior admission according to the criteria laid doiw the statutes,

b) which includes as members or is intended todieefl as members by a substantial part of the eesid
rightholders who are affected by the collective adstration of rights the type of which is specifiby the society,

¢) which has a staff in reliance on which it has éippropriate expertise and experience necesgattyfeollective
administration of rights and the maintenance adrimitional contacts,

d) which is equipped for data processing relatetti¢ocollective administration of rights,

e) which has entered into reciprocal representadignreements with organizations concerned with tikeaive
administration of the rights of foreign rightholdeand are of importance from the aspect of domesmtid
international utilizations, or which possesses &ualetter of intent on the conclusion of suchesgnents,

f) the statutes of which include that the society

1. shall endeavour to collectively administer tights and protect the interests of the affectetitiiglders, in
particular exercising and enforcing economic rigielated to the collective administration of rigiigts own name
before the court and other authorities,

2.shall keep databases of the Hungarian and foreayks, and subject-matters protected by neighbgurights
subject to collective administration, as well as tbspective rightholders,

3. shall perform the collective administration ddhts not as a business activity and shall usengs® from
complementary activities, if any, only for the retian of its expenditures,

4. shall cover the expenses of its operation froenadministration costs deducted by this title fithia collected
royalties and - if so provided by the statutenfithe membership fees it collects,

5. shall distribute its revenues from collectivemamistration reduced by the administration costsoagnthe
rightholders according to its rules of distributianrespective of whether they are or are not memld the
organization.

(2) When establishing whether a substantial pathefrightholders are members of the society ohwasjoin it,
both the rightholders' number and their share yalttes are to be taken into account.

(3) The society shall be considered as equippeg@racessing the data related to the collective athtnation of
rights if it is able to conduct the registration rightholders, collectively administered works, gigdouring rights
related performances, and different types of w@tilan in a manner which allows the distribution agbursement of
royalties to the rightholders.

(4) If several societies request to be registemdtlie administration of the same rights of the esagroup of
rightholders and each of them meets the critemiadgistration, the society best complying with tieria in their
totality shall be registered.

Article 89

(1) The procedure of the registration of societfes the collective administration of authors' righand
neighbouring rights shall commence upon the readiptlevant applications.

(2) The documents certifying the fulfilment of regation criteria as detailed in Article 88, Pagggr (1), shall
accompany the application. The documents may aoili@ personal particulars of only those righthiddeho are
members or wish to be members of the society andest to making their personal particulars public.

(3) The Minister shall publish the registrationtlire official gazette Magyar Kézlény. The Ministéradl insert an
announcement containing the names of the regissmeidties and their collective right administratiactivities in
Magyar Kozlony.
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(4) The regulations relating to the registrationtbé societies collectively administering autharghts and
neighbouring rights shall be determined in detgithe Minister in a decree.

General Provisions of the Collective Administrationof Rights
Article 90

(1) The society collectively administering autsioights and neighbouring rights shall regulagyedmine tariffs
to equally apply to all users without unjustifietstthction and other terms and conditions of usenteet the
requirement of equal treatment , for each modesefwithin the scope of the administration of rigthis society is
entitled to exercise according to the registry.

(2) The determination of tariffs and other condiicare subject to the Minister’s approval. Prioitsoapproval,
the Minister shall consult with the major users #malr representative organizations, and followtnig also with the
President of the Hungarian Patent Office and — eonog the use mentioned in the second sentendetiofe 26(8)
— with the minister responsible for the electromecommunication.. In respect of the remuneratifarred to in
Article 21, the persons obliged to pay the remuin@maand their representative organizations shaltdgarded as
users and their representative organizations. ppeoaal shall only be the condition of the applicatof tariffs and
other conditions and of their publishing in the MagKdzlony [the official gazette], and shall neickide or affect
the enforcement of other legal provisions conceymaniffs and other conditions.

(3) Following the Minister's approval, the sociayministering rights shall publish the tariffs astder conditions
of use in Magyar Kodzlony in its own name. Untilghihe tariffs determined, approved — and previopablished in
the Magyar Kozlény — for the previous period shadl applied even if the period for which they hawerb

determined has in the meantime expired

(4) In the course of the application of tariffe trequirement of equal treatment shall be observed.
Article 91

(1) Where a society registered according to Arsidé to 89 for the collective administration oftig authorizes
the use for, or enforces a claim to remuneraticairesy, a user, the user shall be entitled to tleeths works or
performances of neighbouring rights of the samergeaovered by collective administration under tAigt or
according to the decision of the interested riglitéas, provided that the user pays the remunerdtiothe use of
the works and performances of neighbouring rigmislived under the same conditions.

(2) The provisions of paragraph (1) shall not apflya rightholder covered by the society's colleeti
administration of rights objects beforehand in dtem declaration to the authorization of the usdie works or
performances of neighbouring rights within the feamork of collective administration of rights. Theganization
performing collective administration of rights dhaloceed according to such a declaration, if insde more than
three months before the end of the calendar ye#in, am effect not earlier than the first day of foowing year.
The rightholder may, however, not oppose such aizthion of the use of his works or performances of
neighbouring rights if collective administrationpsescribed by this Act [Articles 19(1), 20(7), 21(23(6), 27(1),
28(3), 70(5), 73(3), 77(3) and 78(2)].

Article 92

(1) The society exercising collective administratf rights pursuant to registration under Artic8&to 89 shall
have the legal standing of a rightholder underat#hors’ rights or the neighbouring rights whenoecihg claims
before courts falling within the scope of colleetiadministration of rights . It is not required tave any other
rightholder in the procedure as a party, for theietg exercising collective administration of rightn order to
enforce its claims before courts.

(2) The royalty claims enforced through the colleziadministration of rights and the royalties pardcollected
shall be at the disposal of the society perforntirggcollective administration of rights pursuantegistration under
Articles 86 to 89 until their distribution amongethightholders.

(3) In case of collective administration of rights with the exception of the authorization of medbah
reproduction (Article 19) — it shall be presumedtiluthe contrary is proved, that the works or pemiances of
neighbouring rights to be used are protected.
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(4) The organization performing the collective adistration of rights shall, within the scope of ddministration
of rights it is in charge of, issue a written stagmt on whether protection is provided for the warkthe
performance under neighbouring rights specificedfgrred to by the user.

(5) The organization performing the collective adistration of rights may require in its tariffs ascriterion of
eligibility for use that the user should pay thenumeration under the tariffs and should providdipalars about the

used works or performances of neighbouring rightsis provision shall be applicable only to live foemances
(Item (a) of Paragraph (2) of Article 24) in theseaf public performances.

The Supervision of the Collective Administration ofRights
Article 93

(1) Under his obligation to supervise the collegtadministration of rights pursuant to Article ¥7Aat Il of 1989
on the Right of Association the Minister shall gohtvhether the conditions of registration applytoghe societies
for the collective administration of rights are tiaoously observed and whether the provisions ef statutes,
distribution rules and other internal regulatiors ribt contradict the provisions of this Act and estltopyright
regulations in force.

(2) The society exercising collective administrataf rights pursuant to registration under ArticB&to 89 shall
make the following documents available to the Mi&igo enable him to perform supervision:

a) its statutes,

b) its organizational and operational rules,

c) its distribution rules,

d) the list of its members who have consented tbighing their names for such purposes,
e) the list of its members participating in its adistrative and representative organizations,
f) its annual report,

g) its agreements on reciprocal representation ladad with foreign societies performing collective
administration of rights.

(3) Should the Minister find while exercising sugsion that the conditions of registration are no¢t or the
regulations referred to in Paragraph 1 are infrihdpee shall

a) summon in writing the administrative and repnéstive organization of the society performing eotive
administration of rights to fully observe the cdiwtis of registration and restore operation in ataoce with the

copyright legislation and shall set an appropriate deadline therefor;
b) contact the Prosecutor's Office for the enforeeinof the measures that may be taken within topesof the
supervision of the society aimed at the observance of legality;

c¢) cancel the registration of the society perforgnaollective administration of rights from the retgy and shall
publish this action in the official gazette Magy&izlony, should the deadline referred to in (a)hpassed with no
result achieved or the measure aimed at restohiagobservance of legality have remained or appearsmain

ineffective.

(4) The Minister shall send — at his request -h President of the Hungarian Patent Office alldbeuments
mentioned in paragraph (2) (a) to (c) and (f) ay)d &s a matter of information for the purposegheffulfiiment of
the governmental functions concerning the proteotibintellectual property.

Chapter XIli
The Consequences of the Infringement of Authors’ Rjhts

Civil Law Consequences
Article 94

(1) In case of infringement the author may - is@dance with the circumstances of the case — ren@urse to
the civil law remedies as follows, demanding:

a) a court ruling establishing that there has l@eeimfringement;
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b) to cease and desist the infringer from thengment and from acts directly threatening withingement and
to enjoin the infringer from any further infringente

c¢) that the infringer make amends for his actidry-a statement or in some other appropriate manaed, if
necessary, that such amends should be made pytdinchbat the expense of the infringer;

d) that the infringer provide information on pastitaking part in the manufacture of and trade indgoor
performance of services affected by the infringetmess well as on business relationships establisbedhe
infringing acts;

e) the recovery of the enrichment achieved viarfreigement;

f) the injurious state of affairs be terminated; #ntecedent state of affairs be restored, thergeaf materials and
implements used exclusively or primarily for thdrimgement, as well as the seizure of goods reduttem the
infringement or the delivery up thereof to a paiie person, or the recall or definitive removaérdof from
commercial circulation, or the destruction thereof.

(2) In the event of copyright infringement the artimay demand compensation for damages in accozdaitic
the provisions on tort liability.

(3) The author may seek the remedy referred tamadtaph b) of Subsection (1) against a person evbessices
are being used in connection with the copyrightimgiement.

(4) The author may seek the remedy referred tanadtaph d) of Subsection (1) against a person who:
a) was found in possession of the infringing gomas commercial scale;

b) was found to be using the infringing servicesamommercial scale;

¢) was found to be providing on a commercial sealwices used in infringing activities;

d) was indicated by the person referred to in Rafdts a)-c) as being involved in the productionnufacture or
distribution of the goods or the provision of tlessces.

(5) In the course of application of Paragraphs)apfcSubsection (4), acts shall be deemed to camtyon a
commercial scale if the nature and quantity ofgbeds or services involved clearly indicate thaythre carried out
for direct or indirect commercial or other econoratvantage. Pending proof to the contrary, thendigfn of acts
carried out on a commercial scale would normaliglece acts carried out by end consumers actingda daith.

(6) The infringer under Paragraph d) of Subseciibpand to Subsection (4) or the person referrednto
Subsection (4) may be obliged to furnish the follmpinformation:

a) the names and addresses of persons involvée imanufacture, production, distribution of goaigply and
performance of services, other holders of the goaffiscted by the infringement involved in the coglt
infringement, as well as of wholesalers and retailnvolve or intended to be involved;

b) the quantities produced, manufactured, delivereckived or ordered, as well as the price paiceoeived for
the goods or services affected by the infringement.

(7) Upon request by the author, the court may otidat the materials, implements, goods seizedecalled and
removed from commercial circulation be deprivedtioé infringing nature, and that they be destroyieduich
removal is not possible. Under justified circums&sithe court may also order, instead of destnuctiee sale of the
seized materials and implements in accordance thihregulations of judicial enforcement, and irstbase shall
determine the disposition of the proceeds from saté.

(8) Materials and implements used in the copyrigfitngement and infringing goods may also be stifesuch
articles are not in the possession of the infringat the owner of the articles was aware of tfiengement or could
have been aware of such with proper circumspection.

(9) The court shall order that the measures radaien Par. f) of Subsection (1) and in Subsecf{i®rbe carried
out at the expense of the infringer, unless pdeicteasons are invoked for not doing so. The souwding on the
recall and definitive removal from the channelscommerce, or destruction of the infringing goodalistake into
account the interests of third parties and be ptap@al according to the gravity of the infringenten
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(10) The court may order, at the request of theauand at the expense of the infringer, appropmatasures for
the publication f information on the decision. Tiede of publication shall be decided by the coDitsemination
shall include publication in a national newspapegpasting on the internet.

Article 94/A

(1) In court actions instituted due to infringermeha copyright, temporary measures shall be clamsd required
- unless there is any evidence presented to sulztantherwise - for the special protection of th&mants’ rights,
if the claimant can prove that the work is undguyeiht protection and that he or she is the aytthar authors heir
at law or such a licensee of the work, or a callectopyright management organization, that istkewtito file an
action due to the infringement in his own name.

(2) Subsection (1) shall not apply if the copyrigiftingement has commenced more than six montfedeor if
a period of sixty days has passed since the cldiggined knowledge of the infringement and of tthentity of the
infringer.

(3) In a copyright infringement case a request rteo provisional measures may be lodged beforadfithe
statement of claim, and it shall be adjudged bydbrt in a non litigious proceedings. Non litigloproceedings
relating to provisional measures shall be goveitmgdhe provisions of this Act and the general ruwdéshe CPC,
subject to the exceptions stemming from the sp@&tiatacteristics of non litigious proceedings.hié tlaimant has
initiated the lawsuit in accordance with Subsectionin connection with the copyright infringemetite court costs
of the lawsuit shall be due and payable in additiothe stamp duties paid for the non litigiousge@dings.

(4) The author — beyond the civil law claims aualiéain connection with the infringement - may resfue court
to order, under the conditions applicable to priovial measures:

a) protective measures in accordance with the gi@vs laid down in the Act on Judicial Enforcemeéhgble to
substantiate that any subsequent attempt for twveey of enrichments made via the infringementher payment
of damages is in jeopardy, and the infringemenbiamitted on a commercial scale [Subsection (Peaftion 94];

b) the infringer to give notification of and to pent bank, financial or commercial information aledtuments for
the purpose of ordering the protective measuresnesf to in Paragraph a);

c) the provision of security if in exchange - ieui of demanding the cease and desist from infrirgern the
author gives consent to the continuation of thegaltl acts of infringement.

(5) The court may also order the provision of sitgas referred to in Paragraph c) of Subsectigrin4he absence
of any request on behalf of the author, provided the author has filed a claim to cease and dgmshfringement
and it is rejected by the court.

(6) The court shall pass a decision on the proraimeasure in expedited proceedings, not to exiitteen days
following the lodging of the petition for such meass. The court of second instance shall adjudgeap against
court decisions on provisional measures in expediteceedings, not to exceed fifteen days followting date of
lodging the appeal.

(7) The court shall, upon request of the otherypartvoke its order on the provisional measurecluding
measures under Subsections (4) and (5) — passadi@rhe filing of the statement of claim, if taethor does not
initiate the lawsuit for copyright infringement amrning the claim affected by the provisional measwithin
fifteen days of the notification of the decisiorhelcourt shall pass a decision to revoke the pianag measures in
expedited proceedings, not to exceed fifteen dalj@wing the date of filing the request.

(8) Where one of the parties in a copyright infémgent lawsuit has already substantiated its stattsrie a
reasonable extent, upon the request of the pastyiging evidence, the court may order the othetypar

a) to present and allow for review of the documamid other material proof in his possession;

b) to give notification of and to present bank,afigial or commercial information and documents is h
possession if the infringement is carried out @ommercial scale [Subsection (5) of Section 94].
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(9) Preliminary collection of evidence may be presd before the lawsuit is instituted if the authas already
substantiated the fact of infringement or the thtbareof to a reasonable extent. If the lawsug hat yet been
commenced, preliminary collection of evidence mayéquested at the county court of jurisdictiorrdference to
the authors’ residence or at the court where tkiadgeof evidence can be carried out most expeditiolOrders on
preliminary collection of evidence may be appealed.

(10) The court shall, upon request of the othetypaevoke its decision to order preliminary cotlea of
evidence if the author does not initiate the latwri copyright infringement within fifteen daysofn the date of the
notification of the decision to order preliminanyidgence. The court shall pass a decision on theesido revoke the
order on preliminary collection of evidence in edjped proceedings, not to exceed fifteen days Watg the date of
filing of the request.

(11) Where any delay is likely to cause irreparaidem, it shall be treated as a case of extremenasg and
provisional measures - including measures undes&iions (4) and (5) - may be ordered without tthesroparty
having been heard. Where any delay is likely toseaureparable harm or where there is a demonstmadk of
evidence being destroyed, it shall be treated easa of urgency, and preliminary collection of evide may be
ordered without the other party having been héaftdere any decision is passed without the othey eating been
heard, the other party shall be given notice wiendecision is executed. Upon being notified ofdkeeision the
other party affected may request to be heard andreguest that the decision ordering the providiomeasures or
the preliminary collection of evidence be reversedevoked.

(12) The court may require the provision of seguirt connection with the ordering of preliminarylleation of
evidence and - with the exception of measures uldeagraph c) of Subsection (4) and Subsection (&)
provisional measures.

(13) If, in the cases specified in Paragraph Subsection (4), Subsection (5) and Subsection (ti&)party who
is entitled to seek satisfaction from the secuatils to enforce his claim within three months fréime operative date
of the order to reverse or revoke the order passedonnection with preliminary collection of evidmn or
provisional measures or the judgement (discontionairder), the depositor of the security may resgjtiee court to
release the security.

Article 94/B.

(1) Pending proof to the contrary, for the auttwobé regarded as such it shall be sufficient feft@r name to
appear on the work in the usual manner.

(2) Where Subsection (1) does not apply, pendingfiio the contrary, the person under whose namevtrk is
registered by the Hungarian Patent Office in theivary register of works shall be regarded thdaytif able to
substantiate it with an official deed..

(3) Where Subsection (2) does not apply, pendingfio the country, for a person to be regardetthasuthor it
shall be substantiated with a private deed withduildentiary force issued by a collective rightranistration
society relying upon the database containing wasltbject-matters protected by neighbouring right$ a
rightholders subject to collective rights managenfiection 88 (1) f) 2]. These private deeds shallssued by
collective rights administration societies as auntéry service provided to their own members, ugguest,
consistent with their bylaws.

(4) Where Subsection (3) does not apply, pendingfo the contrary, the person who first publistiesl work
shall be regarded the author.

Protection Against the Circumvention of Technologial Measures
Article 95

(1) The legal consequences of the infringementogfydght shall apply to the circumvention of anyeetive
technological measures designed to provide pratedtr copyright, which the person concerned caradet in the
knowledge, or with reasonable grounds to know, ttiataim of that act is pursuing that objective.
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(2) The legal consequences of the infringementoplydght shall apply to the manufacture, imporstdbution,
sale, rental, advertisement for sale or rentalpossession for commercial purposes of devices, ustedor
components or the provision of services which:

a) are promoted, advertised or marketed for thpgme of circumvention of, or
b) have only a limited commercially significant pose or use other than to circumvent, or

c) are primarily designed, produced, adapted ofopeed for the purpose of enabling or facilitatitige
circumvention of,

any effective technological measures.

(3) For the purpose of paragraphs (1) and (2), ekeression “technological measures” means any dgevic
component, method or technology that, in the nowoaltse of its operation, is designed to prevemesirict acts, in
respect of works, which are not authorized by tbeycight holder. Technological measures shall bentsl
effective where the use of a protected work is radietd by the rightholders through application ofaccess control
or protection process, in particular encryptionotier transformation of the work or a copy contmachanism,
which is suitable to achieve the protection objexti

(4) The provisions of paragraphs (1) and (2) shallaffect the application of Articles 59 and 60(@)3). In the
case of software, paragraph (2) shall only applyhe distribution or possession for commercial psgs of any
technology, device or component whose sole interglegose is to facilitate the unauthorized circuniicn or
removal of a technological measure applied forpttetection of the software.

Article 95/A

(1) In the case of reprographic reproduction [Aeti21(1)] for private purposes [Article 35(1)], anflthe free
uses provided for in Articles 34(2), 35(4) and &rd 41, a beneficiary of such a free use may dentfzaitdthe
rightholder, in spite of the protection granted endrticle 95 against the circumvention of techmyal measures,
make the free use possible for him, provided thatiteneficiary of the free use has got accessetavtrk lawfully.
If no agreement is reached between the partieb@rdnditions of the making the free use possiitéer of the
parties may initiate a procedure under Article 205/

(2) Paragraph (1) shall not apply where the wornkagle available to the public, on the basis ofrdreat, in such
a way that the members of the public may acceds from a place and at a time individually chosgnthem
[Articles 26(8), 73(1)(e), 76(1)(c), 80(1)(d) an2(8)(c)].

The Protection of the Rights Management Data
Article 96

(1) The legal consequences of the infringementopfydght shall apply to the unauthorized removahlberation
of any rights-management information, or to thetrifigtion, importation for distribution, broadcasii or other
communication to the public of works from whichhtg-management information has been removed ohinhait
has been altered without authorisation, if the @emsho commits any of such acts knows, or has redse grounds
to know, that by so doing he is inducing, enabliiagijlitating or concealing an infringement of coigt.

(2) Rights management data shall mean all partisyeovided by the rightholders which identify twerk, the
author of the work, the owner of any right in therly or inform about the terms and conditions @& tise of the
work, including any numbers or codes that represaoh information, when such data are attachedctpg of the
work or are made perceptible in connection withdbemunication of the work to the public.

The Customs Law Consequences of the Infringement éfuthors Rights
Article 97

In the case of the infringement of the authorditridpe author may, with reference to the provisioha special
statute, require the customs authorities to takesmmes for preventing the dutiable goods affectgdthe
infringement of rights from being put into circutad.

The Consequences in Case of a License Agreement
Article 98
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(1) In the case of the infringement of the authecgnomic right the exclusive licensee [Art. 43 (hpy call the
author to take the necessary measures to stopftirigement. The licensee is entitled to initiatels a legal action
in his or her own name, when the author fails ke the measures within 30 days of the notification.

(2) In the case of a non-exclusive license thenbee is entitled to initiate a legal action unddsparagraph (1)
only on express authorization given in the liceageement.

The Consequences of the Infringement of the Copyrig-Related Rights
Article 99

The provisions of Articles 94 to 98 shall apply, tatis mutandis, to cases of the infringement ofptavisions of
Chapters XI and XI/A and to the protection of teehnological measures and rights management datédpd for
in those Chapters. For the purposes of Chapter, Xt&% uses mentioned in Article 95/A(1) shall lmmstrued as
meaning the reprographic reproduction [Article JL{tr private purposes and the free uses providedh Article
84/C(2) and (3).

PART FIVE
MISCELLANEOUS AND FINAL PROVISIONS

Chapter XIV
Payment of Contribution After the Expiration of the Term of Protection

Article 100

(1) After the expiry of the term of protection foopyright, the transfer of the ownership of an ioradwork of art
by a dealer in works of art shall be subject torpayt of a contribution.

(2) The contribution shall be 5 per cent of theesplice net of tax and other public dues (e.g.ucalt
contribution). The provisions of § 70 shall applytatis mutandis to the definition of the scope fioal works of
art and to the sale price, as well as to the persguired to pay the contribution, to the collectand transfer of the
contribution, save that the collecting society Ehele the collected contribution for the purposésupporting
artistic activities and contributing to the soaciglIfare of creative artists .

(3) There shall be no obligation to pay the conttitn if the ownership of the original work of astobtained by
or from a museum.

(4) The organization performing the collective adistration of rights shall be obliged to record auininister
under a separate head the amount collected astedians.

(5) The organization performing the collective adistiration of rights shall annually inform the pbbn the
amount of the contribution, and on the uses thebgofmeans of the official gazette of the ministgatied by the
minister referred to in Article 86.

Chapter XV
Organizations Co-operating in the Settlement of Coyright Related Legal

Disputes
Body of Experts in Copyright
Article 101
(1) Concerning specific issues arising in copyrigiated legal disputes the courts of justice aheéroauthorities
may consult the Body of Experts in Copyright atetio the Hungarian Patent Office requesting thegive their

opinions. The members of the Body shall be appdifte a five years' term by the minister resporesior justice in
agreement with the minister responsible for théucel

(2) The Body shall set up a three- or five-memkargh to formulate its advisory opinion by majority.
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(3) Upon request, the Body may give advisory opigialso in extrajudicial procedures on issues otedewith
the exercise of the right of use.

(4) Where a court or other authority requests aniop from the Body of Experts in Copyright, the @oshall
be informed about the decision on merits, alondp wénding it a copy thereof.

(5) The detailed rules of the Body's organizatiod operations shall be established by a speeitaitst

Mediation Board
Article 102

(1) In case no agreement on remuneration and t¢has and conditions of uses is reached betweengér and
the rightholders or the organization performing todective administration of their rights in comtien with the
simultaneous and unaltered retransmission to thdicpof the broadcast work with the involvement afother
organization than the original one, either partymantact the Mediation Board set up pursuant ticksr103.

(2) If no agreement is reached about the remumerati be paid and the conditions of the use betweemser
and the rightholder or between the users and tkepiesentative organizations, on the one handttendollective
administration organization of the rightholders,tba other hand, the parties, by common agreenremt.turn to the
Mediation Board.

Article 103

(1) The provisions of Chapter Il of Act LXXI of 1@%n Arbitration shall apply to the setting up loé tMediation
Board on the understanding that the members dfféndiation Board shall be appointed from among tleeniners of
the Body of Experts in Copyright (Article 101).

(2) The Mediation Board shall operate within thelgof Experts in Copyright.
Article 104

(1) The objective of the procedure of the MediatBoard is the facilitation of an agreement betwden
parties. In the case of a procedure initiated disaute concerning collective administration ohtgy the Mediation
Board shall inform the Minister [Article 86(1)] imadiately.

(2) In case no agreement is established betweepattties, the Mediation Board shall draft a propasacerning
the contents of the agreement which it makes knovthe parties in writing.

(3) The parties may accept the agreement expresstgcitly. If no objection is made by the parti@sthe
Mediation Board with regard to the proposal foresgnent within three months from the date of itsveey, a case
of tacit understanding obtains.

(4) In case the Mediation Board has proceeded Binging the provisions of Article 105, the partaving
sustained injury may bring an action before the r€against the agreement established by the decisiahe
Mediation Board within three months from its enitijo force.

(5) In the procedure referred to in paragraph @, Metropolitan Court shall have jurisdiction aextlusive
competence.

Article 105

(1) Equal treatment shall be given to the partigsng) the proceedings of the Mediation Board aridegiparty
shall have the possibility to present his positibhe Mediation Board may not oblige the partieged involved in
the proceedings and carry out acts of proceedinggsssl the parties have agreed thereto. As regdneés matters,
the Mediation Board shall itself establish its sulef proceedings - within the frameworks of thewts referred to
in Paragraph (2) - and determine its tariffs.

(2) The statutes of the Mediation Board shall lzetated by the Body of Experts in Copyright andraped by
the minister responsible for justice. Prior to #proval, the minister supervising the HungariateaOffice and
the minister responsible for the culture have tedmsulted as regards their opinions.

Article 105/A.
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(1) If no agreement is reached between the benegfidf a free use and the rightholder about thelitiems of
making the free use possible (Article 95/A) in spitf the protection against the circumvention ahtelogical
measures (Article 95), any of the parties may tarthe Mediation Board.

(2) The procedure may also be initiated by theasgntative organizations of the beneficiaries.uchsa case,
the effect of the award of the Mediation Board thHa absence of a stipulation to the contrary H gixéend to all
members of such organization who are beneficiarfi¢se free use.

(3) The provisions of Article 103 shall apply tethstablishment of the Mediation Board mutatis mdits on
the understanding that the members of the actinglpz the Mediation Board shall be appointed ey Bmesident of
the Body of Experts in Copyright, where the partiks not reach an agreement — within eight days ftben
beginning of the procedure — about the composiidihe panel.

(4) Articles 104(1) and (2) and 105(2) shall apjplyhe procedure of the Mediation Board mutatisandis.

(5) The parties may accept the agreement propogeatiebMediation Board either explicitly or implikt It
shall be regarded as an implicit acceptance if rafnie parties oppose the proposed agreemenedtlddiation
Board within 30 days from its delivery.

(6) Where the Mediation Board has proceeded byatiitg the provisions of Article 105, the injuredrfyamay
oppose the award of the Mediation Board in a latetihe court within 30 days of its adoption.

(7) If no agreement has been reached on the bapiaragraph (5), the beneficiary of the free use hoan to
the court within 15 days after the expiry of thedlne provided for in paragraph (5) and may demanal lawsuit
that the court oblige the rightholder to make tte®fuse possible according to the conditions ineéchy him.

(8) The representative organizations of the beimfes shall also have the right to initiate lawsuinder
paragraphs (6) and (7) — within the deadline meetibthere — on the understanding that the effeahgffinal court
decision shall extend to all those members of tigarzation who are beneficiaries under this Act.

(9) In lawsuits initiated under this Article, theefopolitan Court shall have exclusive competence.

(10) Article 95 shall apply mutatis mutandis to tfeehnological measures to be applied on the basen
agreement or final court decision according to #hiticle, provided that such a technological measfuffils the
conditions under Article 95(3).

Chapter XVI
Final Provisions

Other Rightholders Under the Authors' Right
Article 106

(1) Wherever author is mentioned in this Act, thecgssor in title of the author and other rightkotdunder the
copyright shall be understood to be, mutatis munidcluded.

(2) In case the legacy of a deceased person irelcgigyright, the notary public shall notify on tinstitution of
the execution of the will the organization perfongithe collective administration of rights relatedthe works of
the deceased person. If the affected organizatienfiopning the collective administration of rightannot be
identified or the works do not fall within the s@pf collective administration of rights, the nmt#tion shall be
addressed to the organization performing the dble@dministration of rights related to literanydamusical works.

(3) In appropriate consideration of the provisidnParagraph (2), the notary public shall send ayaoipthe
abridged certificate of inheritance and the Courtopy of the abridged definitive judgement to tHéected
organization performing the collective adminiswatiof rights notifying it of the transfer to theihef the copyright
forming part of the legacy.

(4) The rules relating to certificates of inheritarand definitive judgements shall apply to thedged certificate
of inheritance and abridged definitive judgementttom understanding that they may only include paldirs of the
transfer to the heir of the copyright forming pafrthe legacy.

(5) The abridged certificate of inheritance andidded definitive judgement referred to in Paragrg§phshall
include, over and above what is ruled by the piowiof Paragraph (4), the indication "abridged"vad| as the
purpose for which they can be used.
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(6) The provision of Paragraph (5) shall be takeradasis for proceedings also when the certifizgateld not
include any other provision than what is ruled layagraph (4).

(7) The affected organization for the collectiverdwistration of rights is obliged to keep recorastbe heirs and
to provide therefrom data to the users in constaeraof the legal rules relating to the protectiof personal
particulars.

(8) The provisions of Paragraphs (1) to (7) shatilg, mutatis mutandis, to the rights related tpy@hts and the
holders of such rights..

Article 106/A

The provisions of this Act related to the copyrighttection of, as well as the protection providedin Chapter
XI/A affecting, the editors of the databases raedollections of works as well as the makers efdatabases shall
be without prejudice to the legal rules respecyiyebviding protection for personal data and reiqgipublicity for
data of public interest.

Provisions Relating to the Entry Into Force of theAct and Determining the Transitory
Provisions
Article 107

(1) This Act shall enter into force on Septemberl999; its provisions shall apply to the agreemdotsuse
concluded after its entry into force.

(2) The provisions of Article 21 of this Act andetiprovisions in Article 22 related to the devicesed for
reprography shall apply after the September 1, 2000

(3) The provisions established by Paragraphs (d)X2nof Article 111 shall apply to the proceedirm®xecution
instituted following the entry into force of thiscA

Article 108

(1) The provisions of Article 31 shall, among otheapply to the works whose term of protection waled
according to the provisions previously in force lexgired before the entry into force of Act No. ¥l 1994 on the
amendment of specific legal rules relating to caghtrand the protection of industrial property.

(2) The rights determined by this Act shall be ttu@erformers, the producers of sound recordifgsyadio and
television organizations and those transmittingdlyle their own programmes to the public evendftthenty years'
term - relating to them - calculated from the efithe year referred to by Article 84 had expiredthg time of the
entry into force of Act No. VII of 1994.

(3) In case the term of protection relating to #lughors' economic rights and the neighbouring sigbtated to the
copyright had expired by the time of the entry ifdcce of Act No. VII of 1994, the uses performedtihe period
between the expiration and the time of the enttyg force of this Act shall be rated as free usggspective of
whether these rights will again, or will not, fathder protection following the entry into forcethfs Act.

(4) The uses referred to in Paragraph (3) will lbssible to be continued - in the case of soundrditgs
regarding copies manufactured before the entryfiorice - for one year more following the entry irftmce of this
Act, but only to the extent existing at the timetloé entry into force. The right of such uses penfed within the
framework of economic activity may be transferradygointly with the authorized economic organizatior its
organizational unit performing the use. An equiéabémuneration shall be due to the rightholder oy ase
performed even after the entry into force of thig.A

(5) The provisions of Paragraph (4) shall be agptie appropriate even if definite preparations Hzaen made
towards the use before the date of the promulgatighis Act, on the understanding that in thisecti®e use may be
begun and carried on to the extent of the prepmaratiat existed at the promulgation of this Act.

(6) The alteration, adaptation or translation penfed in the period of time referred to in Paragréphshall be
regarded as if it had been performed with the aigation of the author.

(7) On the use after the entry into force of thist Af the alteration, adaptation or translationerefd to in
Paragraph (6) an equitable remuneration shall lkeetathe rightholder who holds copyright in the weerving as a
basis for the action mentioned.

40



(8) Any debates concerning remuneration considasedue on the basis of the provisions of Paragréphand
(7) shall be settled through judicial procedure.

(9) The right of use acquired through an agreerf@mntise concluded prior to the entry into forceAat No. VII
of 1994 for the full term of protection or for amdiefinite period of time shall be due to the usender the terms and
conditions of the agreement for use - after theyento force of this Act, if the copyright or threighbouring right
related to the copyright falls again under protatpursuant to this Act.

Article 108/A.

(1) The provisions of Articles 31 and 84 — with #weception regulated in the first sentence of detil3(7) of
Act LXXVII of 2001 — shall also apply to works amperformances of neighbouring rights, the term otgetion of
which had not expired at least in one Member Sifithe European Economic Area until 1 July 1995.

(2) The provisions of Article 108(3) to (9) shia# applied mutatis mutandis to the works referceith paragraph
(1), on the understanding that, for the purposgzaocdgraph (1), the entry into force and promutgabf Act VII of
1994 and of this Act shall be construed as meathiegntry into force and promulgation of the Aamulgating the
international treaty on the accession of the RapulblHungary to the European Union.

Article 109

The provision of Paragraph (6) of Article 31 shadl applied in case it does not result in shortenintpe term of
protection calculated according the provisions juasly in effect. The provision of Paragraph (6)sficle 31 shall
be applied also to cinematographic creations ofclvlihe term of protection had already expired ketbe entry
into force of this Act. The provisions of ParagragB) to (9) of Article 108 shall, mutatis mutandipply in this
case, too, on the understanding that the entryforte of this Act shall replace the entry intoderf Act No. VII of
1994.

Provisions Losing Their Effect
Article 110

(1) Simultaneously with the entry into force ofglict, the following Acts and Decrees shall loseef

a) Act No. Il of 1969 on Copyright and Law-Decrde. 27 of 1978, Articles 13 to 19 and Article 29Aaft No.
VIl of 1994, Act No. LXXII of 1994, Article 151 anttem (e) of Article 161 of Act No. | of 1996, aftgms (b)
and (c) of Article 120 of Act No. Xl of 1997;

b) The second sentence of Paragraph (2) of Artldé&, Paragraph (4) of Article 139, Article 151 and
subparagraph e) of Article 161 of Act No. | of 1996radio and television broadcasting;

c) Government Decree 146/1996. (IX. 19.) on théective administration of copyright and neighbogriights
and Government Decree 239/1997. (XII. 18.) amending

d) Decree No. 9/1969. (XII.29.) MM on the implematidn of the Copyright Act and the Decrees No. 8.9
(X1.7.) KM and No. 15/1982. (IX.20.) MM modifyingand amending it, as well as Decree No. 15/1983.
(VI1.12.) MM, Decree No. 18/1988. (VIIl. 24.) MM, &ree No. 6/1992. (IV.8.) MKM, Article 2 of Decrém.
12/1992. (VII.29.) MKM, Subparagraph a) Paragrapbf 2irticle 33 of Decree No. 8/1994. (IV.26.) MKM,
Decree No. 24/1994. (XI1.28.) MKM.

e) Decree No. 1/1970. (lll. 20.) MM on the termsl aonditions of contracts for publishing and onailtigs,
and the decrees amending it, namely Decree No.8R/1@X. 15.) MM, Decree No. 13/1982. (X. 18.) MM,
Decree No. 21/1984. (XIl. 28.) MM, Decree No. 18%9(XIl. 22.) MM, Decree No. 15/1987. (VIIl. 9.and
Decree No. 19/1996. (XII. 26.) MKM;

f) Decree No. 2/1970. (lll. 20.) MM on the termsdaconditions of the contracts for the use of draenabrks,
and Decree No. 7/1992. (IV. 8.) MKM amending it;

g) Decree No. 3/1970. (lll. 20.) MM on the contsafidr the composition of musical works and theistfpublic
performance;
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h) Decree No. 5/1970. (VI. 12.) MM on the terms apdditions of the contracts for use by the HuregaRadio
and Television and on royalties, and the decreesnding it, namely Decree No. 15/1985. (XIl. 28.) MM
Decree No. 16/1988. (VIIl. 11.) MM, Decree No. 1892. (VIII. 26.) MKM, and Decree No. 23/1994. (XII.
26.) MKM;

i) Decree No. 4/1988. (Il. 12.) MM amending theysions relating to remuneration under the variooistracts
for use;

j) Decree No. 6/1970. (VI. 24.) MM on the terms ammhditions of the contracts for the use of appieabhic
works and on royalties;

k) Decree No. 7/1970. (VI. 24.) MM on the terms aodditions of the contracts for the use of smealilsture,
medals and plaques and on royalties;

I) Decree No. 8/1970. (VI. 24.) MM on the terms acmhditions of the contracts for the use of adisti
photographs and on royalties;

m) Decree No. 9/1970. (VI. 25.) MM on the terms a&odditions of the contracts for the use of apphedand
industrial design creations and on royalties, ardrBe No. 14/1989. (V. 13.) MM amending it;

n) Decree No. 10/1970. (VI. 25.) MM on the termsl @onditions of the contracts for the use of scgnéphic
creations and on royalties;

0) Non-numbered Paragraphs 4 to 9 of Article 1Deéree No. 16/1982. (XIl. 29.) MM on the implemdita
of Decree No. 83/1982. (XIl. 29.) MT on the regidatof various issues relating to fine arts andliappart;

p) Decree No. 12/1970. (VI. 30.) MM on the termsl aonditions of the contracts for the adaptatioriht®
screen and on royalties, and Decree No. 2/19832@1) MM amending it;

r) Decree No. 6/1972. (VIII. 19.) on the terms ammhditions of the contracts for the publicationrofisical
works, other contracts connected with the publécetdf musical works, and on remunerations due thaas
and on other activities.

Provisions Amended
Article 111

(1) The following subtitle and Article 184/A shalk inserted in Act No. LIII of 1994 on judicial exdion (Vht.):

"Execution of the decision passed in a lawsuititimgtd by reason of the infringement of intelledtpeoperty
rights

Article 184/A (1) In case of execution of the démmsof the Court passed in a lawsuit institutedrégson of the
infringement of a patent, infringement of a utilityodel protection, infringement of the protectiatating to the
topography of a microelectronic semiconductor pmdunfringement of a trademark protection, infiémgent of the
protection of an industrial design, infringementlo provisions on the prohibition of unfair marketctices and of
restrictions of competition, or infringement of laat's rights, if the execution relates to the penfance of certain
act, the Court summons in its executory deed thigatto voluntarily execute the decision with theadline set at
the end of a three days' period. In case the aciviad relates to the transfer or delivery of mdeaéffects, the
Court summons the obligor to execute the decisiitin wvmediate effect.

(2) The executor shall forward the executory deeih no delay upon its receipt, to the petitiondrtioe
execution, simultaneously summoning him to makd wit delay an advance payment of the costs ofribepding
of execution. In the case of the execution of apm@ry measure, the executor shall be entitledet®ive by
advance payment, at the beginning of the proceedimg amount of the full cost of execution and bét
disbursements and fees liable to arise or a lump-expected to cover the latter.

(3) Upon receipt of the advance payment, the erecstiall with no delay deliver the executory deecthe
obligor on the spot and shall summon him to perftrenexecution. Should the obligor not act immedjatipon the
executor's summons, the executor shall controlhenspot the performance of the execution at thénexyh the
deadline for the execution.
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(4) Should the execution fail to be performed,ekecutor shall submit with no delay the minuteswdrap on the
control on the spot to the Court having ruled tlecation, which shall with special promptness taleeision
pursuant to Articles 174 to 177 on the method efcexion.

(5) The Court can impose a fine up to 500 000 HumgaForints on the obligor during the executiontioé
decisions passed in the lawsuits defined in Papdig(d), based on Subparagraph c) of Article 174dse of non-
payment, the amount of the fine increases by thebléoof the prime rate from the date of the timgefformance
on.

(6) In case the execution provided under this titiplies the surrender, delivery or distraint oésific movable
effects, upon delivery of the executory deed thecator shall distrain upon the movable effects amake
arrangement for their forwarding to the person rduimethe decision. In case the obligor refusesuwesider or
deliver the movable effects or prevents their dist; the executor shall carry out the executiothwthe direct
involvement of the police.

(7) In case the Court rules the sale of the effact$ materials distrained upon pursuant to thesrafgjudicial
execution, the executor shall act according to thies governing the auction of movable effects be t
understanding that no evidence shall be admissdgarding the return of the movable effects to dbgor as
provided by Paragraphs (1) and (2) of Article 135.

(8) In case the decision passed in the lawsuitrnedeto in Paragraph (1) rules exclusively moneynpent, the
decision shall be executed according to the rdkging to the execution of pecuniary claims."

(2) Paragraph (4) of Article 190 of Vht. shall leplaced by the following provision:

"(4) Upon receipt of the decision ruling the inswre measure the executor shall without delay sumthen
petitioner of the execution to make an advance payrat short notice and upon receipt of the advaagenent he
shall without delay initiate the execution of thesirance measure. In the case of the executiom @fisurance
measure, the executor shall be entitled to recbivedvance payment, at the beginning of the praongedhe
amount of the full cost of execution and of thebdisements and fees liable to arise or a lump-sxpected to
cover the latter."

(3) The following sentence shall be inserted, anisé sentence, in Paragraph (7) of Article 75 of Wo. | of
1996 on radio and television broadcasting:

"This provision shall not prejudice the applicatioihcopyright statutes, except for the entitlemeahis under the
neighbouring rights to the Hungarian Radio Orgdiora the Hungarian Television Organization and Dwna
Television Organization."

(4) The following Paragraph (7) shall be added tticke 78 of Act No. | of 1996 on radio and telduis
broadcasting:

"(7) In the case of the supply of programmes asrdghed in Paragraph (1) of Article 117, the adsthaitor of
the Fund, instead of the operator, shall pay froenRund the remunerations due on the basis of ighpystatutes.”

Authorizations
Article 112

(1) The Government shall be authorized to determitaking into account the opinion of the repreatne
organisations concerned - by a decree the rantieeafevices used for purposes of reprography.

(2) The Government shall be authorized to deternfiyea decree the detailed rules of the organizatiod
operation of the Body of Experts in Copyright.

(3) The Government shall be authorized to deterrhindecree the manner and conditions of the comeatinon
and making available to the individual member @& plublic in the case of the free use providedroditicle 38(5).

(4) The minister responsible for the culture shmdl authorized to determine by a decree the detailbsb
governing the records on the societies concerneth wie collective administration of authors' righasd
neighbouring rights.
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(5) The Minister responsible for justice shall batherized to determine by decree, in agreement wWith
President of the Hungarian Patent Office, the tetaregulations relating to the voluntary registérworks
maintained by the Hungarian Patent Office.

Approximation to the Legislation of the European Canmunities
Article 113

This Act ensures compliance with the following ast$he European Union:
a) Council Directive 91/250/EEC of 14 May 1991tha legal protection of computer programs;

b) Council Directive 92/100/EEC of 19 November 29%h rental right and lending right and on certagints
related to copyright in the field of intellectuabperty;

¢) Council Directive 93/83/EEC of 27 September 1883the coordination of certain rules concerningycight
and rights related to copyright applicable to dis¢ebroadcasting and cable retransmission;

d) Council Directive 93/98/EEC of 29 October 1988 monizing the term of protection of copyright aradtain
related rights;

e) Directive 96/9/EC of the European Parliamemt ahthe Council of 11 March 1996 on the legal potibn of
databases;

f) Directive 2001/29/EC of the European Parliamamd of the Council of 22 May 2001 on the harmonsabf
certain aspects of copyright and related righthéinformation society;

g) Directive 2001/84/EC of the European Parliansnd of the Council of 27 September 2001 on thaleasght
for the benefit of the author of an original workaot.

h) Directive 2004/48/EC of the European Parliamamd of the Council of 29 April 2004 on the enforesof
intellectual property rights.
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